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Négyezer idegen származásúl<UL ’LEVE6tol 
bűnöst topák deportálni

AMERIKA MEG AKAR SZABADULNI AZOKTÓL AZ IDEGENEKTŐL, 
AKIK VALAHA KOMOLY BŰNCSELEKMÉNY MIATT BÖRTÖNBEN 
VOLTAK. — SOKAKNAK EL FOGJAK ENGEDNI A HÁTRALEVŐ BÜN­

TETÉSÜKET, HOGY DE PORTÁLHASSÁK ŐKET

BERLINI TÁVBESZÉLŐ
• Berlinből jelentik: Egy Ko- 
r.y nevű artista távbeszélő ver 
sen^á akar rendezni. Korey azt 
i^én, hogy hat napig fog be­
szélni egyfolytában, tiz külön-

Washington, D. C.-ből jelen­
tik : v ■ -vszabásu mozgalom in­
dul a hból a célból, hogy
eg} nos, nagy tisztogatást
remi. viiek az idegen szájma-

gárok és az első papírral ren­
delkező idegenek szüleit kvó­
tán felül engedték volna be 
Amerikába.

A javaslatnak különösen
ztt.su Amerikában élő bűnösök Recd szenátor volt nagy ellen­

sége és főleg az ő beszéde alap 
ján bukót meg ez az ember­
séges és okos törvényjavaslat. 
Reed szenátor azért ellenezte 
a kvótamódositást, mert — sze­
rinte — ez végnélküli láncra 
vezetne és ha engedékenyek 
lennének ebben a kérdésben, 
akkor Amerikát hamarosan el­
árasztanák a kellemetlen és 
nem kívánatos idegenek, akik 
csak a bűnügyi statisztikát nö­
velnék.

A volt börtönlakók depor­

tálása sok olyan embert is 
érint, akik bár fiatalkorukban 
elkövettek valami ballépést, de 
időközben tisztességes, tör­
vénytisztelő, rendes emberek 
lettek. Ezek ellen is könyörte­
lenül fognak fellépni, mert ők 
abból indulnak ki, hogy azok, 
akik egyszer már megismerked 
tek közelebbről a börtönnel, 
azok soha az életben becsüle­
tes emberek nem lesznek. De 
ha akadna is ilyen csoda, egy 
az ezer közül, inkább depor­
tálják azt az egyet is, mint­
hogy a nagy tömeg itt marad­
jon és Amerikának állandóan 
attól kelljen rettegnie, hogy 
mikor tér vissza a gonosztevő 
régi foglalkozásához.

között. A következő három hó­
napon deportálni fogják azo­
kat az idegeneket, akiket a ha­
tóságok nem kívánatos elemek­
nek tartanak.

A hazatoloncolésnál elsősor­
ban azok jöhetnek számításba, 
akik jogerősen el voltak már 
Ítélve, gyilkosság, rablás, ká- 
bitószerkereskedés, lány keres­
kedés, vagy hasonló komo­
lyabb bűncselekmények elköve-1 
tése miatt.

Sor kerül azokra is, akik je­
lenleg börtönben vannak. Ezek j 
közül sokan lesznek olyanok, | 
akiknek el fogják engedni aj 
hátralévő büntetésüket, de a 
börtönből, egyenesen vissza- j 
mennek abba az országba, a j 
honnan jöttek és Amerika te-1 
riilétéről ezek az emberek I 
örökre ki lesznek tiltva.

A deportálamlók zöme Det-1
mit, New York és Chicagóból Ismét férjhez akar menni a hires amerikai szépség,
fog kikerülni. A hatóságok 
megállapítása szerint, körülbe­
lül egymillió olyan idegen van 
Amerikába,!, aki': nem ‘örvé­
nyes utón kerültek a <-..,zág-

. ív :k közül, mintegy száz-

HALÁLOS BABONA

bíznak benne, mert Leipzigben 
legutóbb egy táncos 130 órai 
versenyre vállalkozott és a 28- 
ik órában kidőlt.

IRÁSKÖZBEN

Londonból jelentik: B^íford 
közelében, a Henslow repülő 
gép telepen a Vickers Vimy 
repülőgép, amely r égy embert 
szállított, háromszáz fábnyi ua 
gasságban összeütközött egy^ böző nyelven. A berliniek nem 
Avron repülőgéppel. Az ossz' 
ütközés után mind a két . 
pülőgép égni kezdett s fan­
tasztikus látvány volt, amint az 
égő repülőgépek a földre zu­
hantak. A tragédia a délutáni 
órákban történt. Mind az öt 
ember elvesztette az életét. A 
Vickers Vimy gépnek egy La­
cey nevű ismertaviatikus volt 
a pilótája. Ez a repülőgép már 
épen leszállóban volt, amikor 
félreértés támadt a pilóta és 
Scott repülő között. A pilóta 
ahelyett, hogy a földre irányí­
totta volna a repülőgépet, 
egyenes irányban haladt s ek­
kor történt az összeütközés. A 
katasztrófának számos szem­
tanúja volt.

-------- o--------

Detroitiján is gyűjtenek a szövök 
sztrájkalapjának megerősítésére
A PASSAICI GYEREKEK AZ ELNÖK ELÉ AKARTAK JÁRULNI, DE 
NEM ENGEDTÉK BE ŐKET A FEHÉR HÁZBA. — EGY HALOTTJA IS 
VAN MÁR A RENDŐRI BRUTALITÁSNAK. — SEMMI VÁLTOZÁS ÉS 

KEVÉS KILÁTÁS VAN A BÉKÉRE

Pássáicról jelentik : A sző-1 és érthetetlen félelmetes rend-1 hogy Coolidge elnök figyelmét 
vök sztrájkja ma már egész1 őri terrornak. A kozákok tá- ( felhívják a rémes passaiei ál- 
Amerika ügye, hiába nem akar j madásának egy áldozata már j lapotokra.
beavatkozni a felháborító rend I meghalt. Ez a szerencsétlen | Az elnököt azonban gondo-

Sprngfield, Ill.-ból jelentik:
V,'alter Lewis Patteson, az Il­
linois State Register cimü na- őri terrorba a hivatalos Ame-j ember Frank Gido, garfieldi la-1 san őrzik és a gyerekek felvo-
p ,ap vezércikkírója meghalt a 
szerkesztőségben vezércikk Írá­
sa közben. Patteson 67 éves 
volt.

--------o--------

Bonyodalmak Joyce 
házassága körül

Peggy Joyce. — A házasságnak egyetlen akadálya 
az, hogy a vőlegény még nem vált el előbbi felesé­
gétől. — A mozicsillag azonban nem adja fel a harcot

rika. Amerika minden nagyobb 
városában, természetesen Det- 
roitban is, az uceákon önkén­
tesek gyűjtenek a passaiei 
sztrájkoló szövök javára és hűl 
lik is bőven az adomány a per­
selyekbe, mert mindenki a le­
gázolt, sztrájkoló szövömun- 

Pontaic, Mich.-bői jelentik : i kasokkal érez.
Philip J. Foleyt, a Michigan! Passaicon egyébként kihir 
Rt lining Company 31 éves! tették a “riot act ”-ot, ami őst-

RÉMES GYILKOSSÁG

Miskolcról jelentik: Egy mis­
kolci magyar asszony bájitalt 
adott be férjének, mert érzel- j 
mei e'hidegültck iránta. \ báj 
italt egy cigányasszonytól vet- j jgrt:

pénztári titkárát meggyilkol­
ták otthonában. A holttestét 
összevagdalva, borzalmasan 
megcsonkítva, szőnyegbe csa­
varva lelték otthonában az aj­
tó mögött. A holttestre Mrs. 

j Foley akadt rá, amidőn haza- 
az apja házából, ahova

te azalatt a garancia alatt, | múlt vasárnap délután ment, 
hogy huszonnégy óra alatt! miután férjével összeszólalko-
visszaszerzi férje érzelmeit. A 
bájitai következtében a férj 
súlyt« betegen kórházba ke­
rült.

zott. A rendőrség vallatóra i 
fogta az özvegyet, a fivérét, j 
Thomas Foleyt és több má.s 
rokonát.

-fiami, Floridából jelentik • 
A nagy angol lapok, naponta

ezer “nem kívánatos elem, a !hasábokat imák a hírhedt ame-
hivatalos számítás szerint és | rjkaj sz<ipS£p, ís moziszinésznő, 
lassankint ezekre az emberek-j peggy Joyceról, aki szépségén

; kívül arról hires, hogy eddig 
' már ötször ment férjhez és még 
I mindig fiatal és szép.

Férjei megválasztásában na- 
I gyón kényes, mert milliomoson 
alul szóba sem áll más férjje- 

a .leporátlandók nagy számára. lölttel Mostani férje, Sanford 
nem elégséges.

Ez az összeg azonban állan 
dóan nőni fog, a szükséglethez 
képest. Jövő hónapban a ter­
vek szerint ezer embert fognak 
leportálni, a hátralévő három­

ezret pedig a következő két 
hónapban.

A deportálás! akció most in­
dult meg és teljes erővel majd 
csak a jövő hónapokban fog
működni.

Általában a szenátusban az

re is sor fog kerülni.
Egyenlőre azonban az a hely­

zet, hogy a nagyszabású manő­
ver végrehajtására csupán egy 
millió dollár áll rendelkezésre, 
ami természetesen, tekintettel

Amikor Poincaré és a 
többi urak mulatnak

kós, szintén a sztrájkolókkal | nulását az ottani rendőrség 
tartott és az ismeretes bel-1 megakadályozta. A nagyobbára 
mount parki összeütközésnél az | négy — nyolcesztendős gyér 
egyik rendőr bottal annyira i inekek érdekes feliratokkal el* 
összeverte, hogy két napi ré- látott táblákat vittek maguk- 
mes szenvedés után, belehalt [ kai, de a feliratokat a rend- 
az ütlegekbe. \ őrség intézkedésére el kellett

Ez az esemény azonban nem ! távolitaniuk. 
hozott változást és a rendőri A táblákon ilyenek álltak: 
terror egyre tart, fokozottabb I Enni akarunk! 
erővel, mint valaha. “Anyáink éjjel dolgoznak,

A passaiei iskolásgyerekek apáink nappal; ki nevel ben- 
felvonultak Washingtonba, a | minket ?”
hol tüntető menetet alkotva J Az egyik felirat egyenesen 
vonultak a Fehér Ház elé, I az elnökhöz szólt, de valószi-

j nüleg Coolidge csak a lapok- 
i m I hói értesült arról, hogy ilyenamerikai fogorvos

y - pp — - p ! meg, milyen reménytelen az

méregkeverö felesége Ssä? ™
I előtt, amikor a rendőrök fel* 

~ . . i szólították őket és vezetőiket
Let3>rtozt<itt;<ik Bd^rádbs-n 6gy äinßrikäi fogorvos I hopv távozzanak. A rond 
feleségét, akit azzal vádolnak, hogy férjét meg akar-! őrfelügyelő arra hivatkozott, 
ta mérgezni. — A mérgezésen kívül, egyéb szélhá- hogy az ilyen fmvonulás t.">--

romállapotnak felel meg és a I 
mire azért volt szükség, hogy 
legalább valamennyire magya­
rázatát tudják adni az oktalan

KEMÉNYFEJÜ NÉGER
Nem Yorkból jelentik: Már­

cius tizenötödikén John Hyler 
I Hines, egy néger barátságos ve­
rekedésben vett részt — leg­
alább is, igy mondta el a 

I Bellevue kórház orvosainak, 
ahova elment, hogy a sebeit 
bevárják. A sebei — néhány 

utóbbi időben nagyon erősen | vá80tt’ szúrt és zúzott seb - 
idegenellenes «áramlat uralko- í Par naPon be,ul begyógyultak.

t Hines eltávozott a kórházból 
s a munkája után látott. A ná­dik. Csak nemrégiben, néhány

nappal ezelőtt vetette el a | . . . ,,
1 /. „ -1 . pókban azonban fájdalmakrólszenátus & kvótamodositast 1 , ,

1 ■ 1 - i kezdett panaszkodni. A fajdal-szolgáló törvényjavaslatot, | , ! ,. .... J ,, ■ . _ , •_, mák a jobb füle toveben vol-
j tak. Újra elment a kórházba, 
ahol megvizsgálták és azt ta­
lálták, hogy az említett helyen 
egy kis acéldarab kandikál ki 
a bőre alól. Erre X-sugárral 
vizsgálták meg s ez a vizsgá­
lat megdöbbentő eredménnyel 
járt: kiderült, hogy Hines fe­
jében egy kés pengeje van. A 
kést a bal füle alatt szúrták 
a fejébe, az áthaladt közvetle-

VESZÉLYES PÁCIENS

K. < omsToe-k, szintén mill’-- 
mos, néhány évvel ezelőtt még 
Detroitban volt autóügynök, 
de azóta Floridában milliókat 
szerzett telekeladással.

A milliomos első felesége 
nem nézi jó szemmel a készülő 
házasságot és nagy feltűnést 
keltő nyilatkozatában kijelen- 
tete, hogy ő még nincs törvé­
nyesen elválva a férjétől és igy 
szó sem lehet arról, hogy újra 
megnősüljön. A mozicsillagot 
ez a hir nem nagyon hatotta 
meg — nagyobb viharokat is 
látott már — és azt válaszolta, 
hogy rövidesen el kell utaznia 
Európába és vőlegényét is ma­
gával fogja vinni, ha lehet, há­
zassággal, ha nem lehet, akkor 
azzal sem törődik, hogy nem 
esküsznek meg hivatalosan. Ő 
annyiszor tett eleget már eddig 
a házassági formalitásnak, hogy 
tőle igazán senki sem veheti 
rossz néven, ha ez egyszer csak 
férjet választ, de törvényesen 
nem esküszik meg vele. 

-------- o--------

TŰZ A MOZIBAN
New Yorkból jelentik -. — A 

Times Squaren levő Rialto 
Theatreben a közönség nyu­
godtan élvezte a minap délben 
az előadást. Nem is sejtették a 
nézők, hogy a ház teteje ég s 
a tűzoltók ugyancsak küzde­
nek a lángokkal. A tüzet, a 
melyet hamarosan elnyomtak, 
a szomszédos épületházról le­
esett tüzes csavar okozta. 

--------o--------

pezsgő, virágos jókedv a Bourbonok palotái á- 
- Poincaré, Caillaux feleségével táncolt. — Az

Tánc, 
ban. —
ellenfelek összecsókolóznak és kibékülnek, 

és Herriot pipája
A frakk

“PAJKOS" GYEREKEK

Davtonból jelentik: — Mrs.
Elisabeth Keplinger 34 éves 
asszony revolverrel lelőtte a 
fogorvosát, Dr. F. G. Gaynort, 
mert a rosszul igazította meg 
a fogait, melyek állandó fáj­
dalmat okoztak neki. A golyó Iniil az agyvelő nyílás alatt s a 
azonban célt tévesztett. A fog- j jobboldalon, a fiiltő alatt, 
orvos ki akarta csavarni az asz ; megállt. Érdekes operációval a 
szony kezéből a revolvert, de j doktorok a pengét eltávolitot- 
az asszony bírókra kelt vele, s; ták a néger fejéből.
csak a lövés zajára a szomszé- j — Ez úgy lehetett, mondta Delaware, O.-ból jelentik 
dós irodákból berohanok tud-1 az operáció után Hines nyu- j Edwin Beal és Kitridge XVick- 
ták szétválasztani őket. Az j godtan, hogy a kés pengéje | ham tizenhét éves tanulók be- 
asszonyt letartóztatták, s a \ beletörött a fejembe. És igy is hatoltak éjnek idején a high 
fogorvos, a kiállott izgalmak j történt. A pengét megkapta 
következtében ágynak esett. Az j emlékül, 
asszony a börtönben is iszonya­
tos fogfájásról panaszkodott,
» kijelentette, hogy igen saj­
nálja, hogy nem sikerült a 
fogorvost lelőnie, aki — pe­
dig megérdemelné a halálbiin-

A PÁPA KÉPVISELŐJE
Milano, Olaszországból jelen­

tik : A Corricra Deila Sera ar­
tetest. amiért ügyetlenségével fésülésé szerint XI. Pius pápát 
oly borzasztó kínokat okozott a chicagói eucharistikus kong- 
neki. s amellett még hallatlan resszuson Bonaventura Ccrreti 
magas árakat is számított neki i kardinális, a párisi nuncius j hajtői, 
a kontár munkáért. I fogja képviselni. őket.

schoolba s ott vandál dolgokat 
müveitek. A tűzoltásra szánt 
fecskendő segítségével vízzel 
árasztották el a tantermeket, 
fehér festékkel bemázolták a 
zongorát, össze-vissza mázol­
ták a tantermek és folyosók 
falait. A két suhanó beismerte 
tettét, sőt azt is, hogy a két 
év óta elkövetett hasonló tét 
teknek is ők voltak a végre 

Bíróság elé állítják

Párisból jelentik: A fran­
cia parlament tudvalevőleg a 
Pallais Bourbonban tartja ülé­
seit. Ez az a hely, ahol a fran­
cia nemzet képviselői hosszabb- 
rövidebb idő óta azon fáradoz­
nak, hogy lehetőleg minél mész 
szebb távolodjanak el a gloire 
nemzetének egyetemes érdekei­
től és kézzel, lábbal, torokkal, 
ha kő-kövön nem marad is, 
megvédelmezzék a választók 
osztályérdekeit. Egyik csoport 
a kereskedőket védi agyon, a 
másik az iparosokat, a harma­
dik a parasztot kiáltja ki a 
nemzet éltető elemének, a ne­
gyedik a munkásokból él. A 
mikor ezek a különböző osz­
tályérdekek a Bourbonok pa­
lotájában, a nyílt színen ösz- 
szeütköznek, ezt nevezik, par­
lamentáris kifejezéssel élve — 
politikai cirkusznak. Vagy: 
színháznak. Éppen ezért a kö­
zönség számára fentartott kar­
zaton, az első sorban, csakis 
elegánsan öltözött hölgyek fog 
laihatnak helyet. Mint min­
den rendes színházban.

Bál, kivilágos virradatig tar­
tó táncmulatság, amikor a jazz- 
band pokoli harsogására a leg­
öregebb szenátorok is úgy" rop­
ták a hupa-hupát, mint jogász­
korunkban a csárdást — ilyen 
táncos, pezsgős, mámoros éj­
szaka ritkán van a Palais Bo­
urbonban.

Most Edouard Herriot, a 
francia képviselőház érdemek­
ben dús elnöke rendezett egyet. 
A politikai bál minden részle­
tében tökéletesen sikerült már 
azért is, mert ezen az éjszakán 
egyetlen éjszakára sikerült 
Herriot-nak a politikai ellen­
feleket ugyannyira kibékíteni, 
hogy például éjfélkor Poincaré 
'tölelte Bluin szocialista vezért 
és kevés hijja volt, iogy hom­
lokon nem csókolták egymást. 
V bál legelegánsabb asszonya 
i vendéglátó asszony volt, ma­
iamé Herriot, a legszebb pedig 
Caillaux felesége. Caillauxnét 
i hódolók egész serege vette 
körül, közöttük a szovjetnagy-

xnosságokat is elkövetett, a ‘'•’tiinren szép uris; szony

• Bel$c*dhAl.Jelentik . . v,. I
grádi rendőrség csütörtökön le:>] a főtárgyalásig szabadlábon 
tartóztatta Joseph de Bella hagyták. Letartóztatására most 
amerikai fogorvos feleségét.' az adott okot, hogy a fogor- 
Manojlovics Brancikát., aki el- j vosné bűnösségére vonatkozó-

••nyclliiies 
C ,-l T
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követ, Rakovski, aki szellemes 
csevegésével nagy sikert ara­
tott a jelenlevő asszonyok kö­
rében.

Az urak közül a legnagyobb 
feltűnést Bouisson, a képviselő- 
ház alelnöke keltette, aki szmo­
kingban jelent meg a bálon — 
fehér nyakkendővel. Herriot a 
vacsora után félre is hívta kol­
légáját és megkérdezte tőle. 
hogy miért nem frakkban jött. 
Bouisson a feje búbjáig elvörö­
södött és nagy zavarában azzal 
védekezett, hogy egész bizto­
san a szobaasszonya vágta le 
a frakk fecske«zárnyait. Mind­
addig, amig Herriot nem figyel 
meztette, ő meg volt arról győ­
ződve, hogy a frakk van rajta. 
A felfedezés után Bouisson 
annyira restelte a toiletügvet, 
hogy egész éjszaka egy karos­
székben ült. Hiába csalogatták 
a legszebb asszonyszemek, nem 

I mozdult meg. Pedig a francia 
parlament alelnöke egyike a 
legjobb fox-trott-táncosoknak.

Annál virágosabb volt Dou- 
mer-nak, aki ezen az éjszakán 
még pénzügyminiszter volt. 
Sűrűn kocingatott a pezsgőspo­
hárral, hangosan, tele torokkal 
jóízűen nevetett s amikor 
Poincaré Caillaux feleségét kér 
te föl a táncra, Doumer vala­
mi olyasfélét kiáltott, hogy: 
“Sohse halunk meg!”

Akkor még nem sejtette sze­
gény, hogy két nap múlva 
ugyanaz a Léon Blum fogja 
megbuktatni, amelyik ezen az 
éjszakáján olyan szolgálatké­
szen töltögette poharába a 
pezsgőt.

Éjfél után két órakor még 
állott a bál. Pukkantak a pezs­
gőspalackok, a képviselőház 
huszárjai a gazdagon megtérí­
tett büfféből hordták a cseme­
géket, a teremben a baromé­
ter higanya egyre szökdécselt 
fölfelé, a hölgyeknek csillogott 
a szeme, az urak pirosak vol­
tak, a zenekar teljes lendület­
tel működött, kint a folyosó­
kon a teremőrök és a szolgák 
verték össze már a bokájukat.

len — mint ismeretes — férje ; lag a milánói rendőrségtől ada-
bünvádi feljelentést tett, hogy 
méreggel el akarta öt tenni 
láb alól. A vizsgálat már hó­
napokkal ezelőtt megindult a 
csinos asszony ellen, minthogy 
azonban nem találtak elég bi-

42 MULATÓHELY 
BEZÁRÁSA

New Yorkból jelentik: Emo­
ry R. Buckner, a new yorki 
szövetségi ügyész, aki könnyű 
bor és sör visszaállítása érdé-1 szélhámosságok 
kében olyan bátor vallomást 
tett a washingtoni szenátusi 
vizsgálóbizottság előtt, avval 
mutatott rá most a new yorki 
állapotokra, hogy elrendelte 42 
mulatóhely bezáratását prolii- 
biciósértésért. New York szá­
mos előkelő mulatóhelye van a 
padlock-order által sújtott 
helységek között.

--------o--------

tokát kapott ,n rendőrség, ame­
lyek bizonyítékul szolgáltak.

A milánói rendőrség átirata 
szerint Manojlovics Brankica, 
még mielőtt az amerikai fog­
orvos elvette volna feleségül, 
a háború alatt összeismerke­
dett Sardi Giné volt olasz tü­
zérhadnaggyal, akivel viszonyt j 
folytatott és együtt a legelőke 
lőbb fürdőhelyeket keresték i 
fel, ahol mint férj és feleség 
szerepeltek. Pénzt különböző j 

utján szerez­

rei, t
_ . . .t. I- '

gátiak egyvk Yájtji, tiltakozást 
nyújtott át Everett Sanders- 
nek, az elnök titkárának, a 
melyben arról van szó, hogy a 
new jersey hatóságok megsze­
gik a törvényeket és a munká­
soknak nem engedik meg, hogy 
az alkotmányban biztosított 
jogaikkal élhessenek. A renge­
teg, részletesen felsorolt sérel­
mekre, amiket a munkásság 
Passaicon szenvedett el, az el­
nöktől kérnek orvoslást, mert 
Passaicon nincs remény arra, 

i hogy a törvény igazat adjon 
I a munkásoknak, a rendőrökkel 
szemben.

Az elnök titkárja csak any- 
nyit válaszolt erre a tiltako-

. , , , . zásra, hogy az eset nem tar-tek, a károsulták feljelentése-
, . ,, ......... , , ! tozik az elnökre, mert allamire azonban mindkettőjüket le- .

tartóztatták és a milánói tör-1 ^ nem szövetségi dologrol 
í vénvszéken kilenc-kilenc havi j van szó.

ÉJSZAKAI TAMADAS

fogházra Ítélték őket. Amikor J 
már megkezdték büntetésük ki­
töltését, a volt tüzérhadnagy 
feljelentést tett Manojlovics: 
Brankica ellen, hogy őt meg; 
akarta mérgezni. A nyomozás I 
meg is indult a feljelentés

MÉLYSÉGBE ZUHANT 
AUTOMOBIL

Becsből jelentik: Vakmerő 
támadást követtek el a minap 
éjjel gróf Salm Erich ellen, 
aki éjjel egy órakor ment ha­
za a lakására. Amikor becsön­
getett a kapun, “Maga disznó 
monarchists ” kiáltással két 
ember rávetette magát, ez. 
egyik köpenyt borított a fejé­
re, a másik pedig ütlegelni 
kezdte. Salm nagy nehezen ki­
bújt a köpeny alól és miután 
közben a házmester is megér­
kezett, a két merénylő hirtelen 
a vakmerő támadókat keresi, 
megfutamodott. A rendőrség

Cincinnati, O.-ból jelentik: 
ügyében, de minthogy nem si- A 33 eves XX illiam McCammon 
került elég bizonyítékot szerez-1 milfordi (0.) lakos, előkelő 
ni, megszüntették ellene az el- család tagja, szörnyet halt teg- 
járást. j nap, midőn autója leugrott 20

A belgrádi rendőrség, most i láb magas partról a mélységbe 
ennek alapján letartóztatta | és vezetőjét maga alá temette. 
Manojlovics Brankicát, aki a j 
főtárgyalásig vizsgálati fog- j
ságban marad.

--------o--------
GYILKOS ÁRAM

AZ IFJÚSÁG TITKA

HALÁLOS BALESET
Fort Benning, Ga.-ból jelen­

tik : Harry XXT. French főhad­
nagy, aki megsebesült tegnap ; kor 
a pólóversenyen, kiszenvedett 
a kórházban. Az elhunyt tiszt a 
washingtoni Centraliából ke-

Elyria, O.-ból jelentik: A 29 
I éves Harry D. Recd nős em- 
I bért halálra sújtotta a 132,000 

New X'orkból jelentik: Jahn ; voltos villanyáram, amidőn az 
Hays Hammond, a hírneves bá- áram vezet őt megérintette ja- 
nyamérnök, aki 71 éves kora vitás közben. A szerencsétlen 
dacára olyan karban van, mint, 
valami fiatalember, most érke­
zett vissza európai kéjutazásá­
ról az Olympicon. Azt mondja, 
hogy fiatalsága megőrzésének 
titka nem más, mint az, hogy 
kénye-kedve szerint cselekszik 
mindent. “Azt eszein, amit aka 
rok, azt iszom, amit akarok, ak 

alszom, amikor

ember 40 láb magas toronyban 
dolgozott.

LEMONDOTT BRIAND 
BELÜGYMINISZTERE
Parisból jelentik: Louis Mai­

akarok. j vy, a Brian kormány beüigy- 
akkor teszek mindent, amikor I minisztere lemondott politikai 
akarom, kedvem ellenére soha-: okok következtében. X alószi- 
sem cselekszem”, mondotta az ■ niien nagyköveti állást kap

f

I

rült a hadseregbe. i örökifjú mérnök. I kárpótlásul a kormánytól.

I
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Fiatal halottak

\ Hazudok ? Nem igaz. És 
hogyanis volnék hazug, ami- 

; kor férjem minden hazugságo­
mat elhiszi. De vőlegényem is.

; De kedvesem is. De barátom 
is. De rajongóm is. De tiszte­
lőm is. De hódolóm is. De ga­
vallérom is. Es amiben ennyi 

I kitűnő férfi hisz, csak igazság 
lehet. Higyjék el: egy férfi té­
vedhet, de a tömeg sohasem.

í ló:
És egyáltalán tömegpszicho- 

al dolgozom. Ha egy nő■3rrav

lányok, fiuk, akik valamikor i dusok, kit érdekel, ha keve- 
sok minden szépet, sok csodát sebb lesz a tiltakozók száma,
összeálmodtak az életről; gye- kit érdekel, ha néhány száz, ^
rekek, akik vidám, boldogan néhány ezer ember, bevonul ön , a °férfiakkaf bánni akar,^ csak 
fogadkoztak, milyen hatalmas kén tesnek a halál hadsere-1 tömegpszichológiával dolgoz- 
dolgokat fognak művelni ha gébé ? j zék. Az én tömegpszichológiám
majd nagy leszek . fiatal ag- ge vannajj zarva szegények,! minden férfinak azt mondani ■ 
gastyanok, akik percek alatt magyarok a borzalmas börtön-!te vagy az egyetlen, 
eveket öregednek akik a be ahonnan njncs menekvés, |
raenyte en eve a a ea a , ahonnan nem lehet szabadulni Férjem mondta: Magának 
hogy nme. mit várni az elet- és természetes, hogy előbb- nincsenek elvei, 
o veze 1 a a os mene utóbb a revolver, vagy a mé-' Én feleltem: De legalább ki- 

tét mutatnak példát az öregek- az ami megvaltja őketj tartok mellettük, 
nek. hogyan kell, nyugodtan, szenvedéseiktől.
minden emóció nélkül, minden I . ! , .
izgalom aélkiil meghalni ha el is takarodnak és i ^ erjemnek mondtam: Szeme-

Nem olyan nagy dolog az ha ^ }s ad|ak a hatalmat renJ.nöÍ tulajdonsá£- 
egész, csak körülnéz az ember1 ** kenyeret^ mun-
és hallja a naponta megújuló kat' el^e[ ad™ az
meddő vitákat, a narlamevithen embereknek, kitől kérjék szá- .

mon a halott ezrek az elmaradt j uzne*-
(Férjem goromba.)

sem mondott egy nőnek 
Mire én:
— Mondja azt, hogy 

légy az enyém.

em.

ne

Másik fiúval történt.
És akkor két kezébe vette az 

arcomat és a szemembe nézett 
és megkérdezte tőlem reszkető 
hangon: a

— Királynőm, mit is szeretsz 
bennem annyira.

— Azt, hogy melletted olyan 
jól lehet gyűlölni.. .

— A férjedet?
— Nem. Hanem azt a mási­

kat, akit igazán szeretek.

És akkor 
reszketett.

az én hangom is

Férjem felelte: Ez lehetet­
len, hiszen van egy bizonyos 
foglalkozás, amit csak nők

látja a bűn, a piszok, a szemét " az elmarad
uralmát az emberek, a jók, a "et’ a orakat, a s™‘ 
becsületesek felett, látják a hazban’ az eI nem csokolt cso" 
harc reménytelenségét, nincs
miért és nincs kiért, gyerünk 
meghalni.

Budapesten egyetlen nap a- 
latt harminc ember követett el 
öngyilkosságot.

Rémületes szám ez, borzaI-

kokat, a tavaszt, az uj ruhát, 
az utazást és azt a sok örömet,

DR. STEINBERGER JENŐ
A BUDAPESTI SZT. RÓKUS 
KÓRHÁZ VOLT ORVOSA

7916 W. JEFFERSON AVE.
a László szivarüzlet felett 

rendel.
TELEFON: CEDAR 3255.

Hasmadikkal:
— Egyetlenem, miért szeretsz 

annyira?
— Mert hasonlítasz valakire.
— Akit szerettél !V
— Nem. Hanem akit fogok 

szeretni.
— Úgy? És hogy néz ki az 

az ember?
— Csacsi. Hiszen ha én azt 

tudnám.

És amikor Ervinnel szakítot­
tam, megkérdezte tőlem:

— Miért nem szeretett so­
hasem?

Mire én:
— Mert maga sem engem. 

Nem szeretett. Csak hiúságból 
akart. Nincs magának szive. 
Ez volt a baj.

Négyszemközi
önmagámmal

Jrta: TAMÁS ISTVÁN

DR GEO. H. MYERS
FOGORVOS

8101 WEST JEFFERSON AVE.
Telefon: Cedar 0492 

FOGAK PLOMBALASÁT, FOG­
SOR JAVÍTÁST és FOGHÚZÁST 
JUTÁNYOS ÁRON VÁLLAL EL

De megdöbbentő is volt ott a 
szabónál, mikor a nagy tükör-1 
bői hirtelen eübém állt a Má-1 
sik. Csak néztünk meredt far­
kasszemet, két sosemlátott ide­
gen és a szemeink gyűlölköd­
ve kérdezték egymástól: ki 
vagy? Mit akarsz tőlem?

Lopva megbámultam őt, há­
tulról, profilban és szemtöl- 
szemben. Uram isten, micsoda!I
csúnya játék ez? Ez lennék én, 

i a hús, vér, osoly, csont és 
i idegek ? V zöm nekem eh- 
! hez a sáp keserű fejhez ?
I Az arcától kezdve minden gyű­
rött rajta. Ez a vicsorgó neve- 

én

DETROITI MAGYAR ORVOS

Dr. M. E. KOHN
8100 WEST JEFFERSON

RENDELŐ ÓRÁK: 
d. u. 1—3-ig—este 7—9-ig

TELEFONOK:
IRODA: CEDAR 1890 

LAKÁS: LAFAYETTE 3778

IFALALMÁNTAT 
rajlát mgy an­

nak leíráeát 
I DÍJTALAN!'!.
I Tic*rálnm leiül
Szabadalmazlae- 

1 ea eszméjét. Küldje ezen ézelvénnjel. 
SZELVÉNY

; Vér: .................................................................
!im : .................................................................

PONTOSÁN ÍRJA MEG CÍMÉT! *

EB

Fodor Dezső
ÓHAZAI KÉPZETTSÉGŰ

ÓRÁS- ÉS ÉKSZERÉSZ 
8124 W. JEFFERSON AVE.

De amikor Kornéllal szakí­
tottam, ő is megkérdezte tő­
lem :

— Miért nem szeretett soha­
sem?

Mire én: ! tés az én lelkem tükre? És
— Mert maga engem tulsá-: ezek az álnok szemek lelkem 

gosan. Maga olyan nagyon sze- j fényszórói ? Ha ezt az embert 
retett, hogy én nem is jutottam megölném, gyilkos lennék csak- 
hozzá, hogy magát szeressem. u^van ?
Túlságosan sok szive volt ked- jja ‘fet

Dr. Galdonyi
a budapesti Tudomány Egyetem 

v. orvosa
SZÜLÉSMESTER
NŐGYÓGYÁSZ

RENDELŐ
7862 W. Jefferson Ave.,

Peoples State Bank épület 
TELEFON: CEDAR 0965. 

LAKÁS:
1802 CENTRAL AVENUE 

Telefon: CEDAR 4964-R.

Cr. Földy Károly
NOTARY PUBLIC

uítvzőí iroda
Hiteles okiratok szer­
kesztése minden nyelven

FORDÍTÁSOK, 
TOLMÁCSOLÁS, 

KÖLCSÖNÖK HÁZRA 
ÉS INGATLANOKRA

7909 W. JEFFERSON
Peoples State Bank kal 

szemben
DETROIT, MICH.

A hangversenyteremben ül­
tünk, ő mellettem, én mellette.

ami járt nekik, amit megkap- Oda fönt a dobogón a Kreutzer 
hattak volna, ha emberek in-! szonátát játszották és ahogy
tézték volna a sorsukat?

MÉRGEK!
A téli mérgek megtöltik a szerve­

zetet
Tisztítsa meg a mérgektől a szer­

vezetét és használjon erre a célra 
természetes orvosságot, mint a Bul­

vár Herba Tea (vértea). Felfrissít 
j és gazdagítja a vért. Kérjen egy

vesem. Ez volt a baj. mikor egvedül

I jött a muzsika erősen és éde- j (riJ ctomLgot a patikában" 35c is
Pedig milyen imádságosan ! akko,r vegre megszántam 75 cen^ 

szép a város drága Budapest! 0t *erdemet "daszor,toltam 
— ! az ovehez es megfogtam a ke-1 ez, oorzai- r . az ovehez es megfogtam ?

járv“y * “*ssssf irft
emelkedik. t . n1rn<9lr vnli ...Beethoven meg sem éltszáma napontaNagy dolog volna ez a világ okosak VOLTAK « va-!,^—

legnagyobb városában is, hi- maguk fole »«>^0«
szén például Chicagóban a leg- jJ“*™IZtlT t Na^on szeretett egy fiú. 
több öngyilkossági eset eddig És azt mondta nekem:
hét volt egy nap alatt, a pesti j -hazafi” Jakik temetőt e- ^áT ~ Szeretnék magának olyant
harminccal szemben. Nagy és tak temetot csmal" mondani, amit még egv férfi
iszonyú szám volna ez akár- a varosbo1' |.____________________'
hol, de különösen sokatmondó Azért segítenek ők is, ameny- 
Budapesten, ahol könnyelműek nyire lehet, amennyire az ere- 
az emberek, ahol nincsenek be- J üktől telik. Azért tesznek ők 
rendezve a halálra. Budapest *3 valamit, hogy ne lehessen 
az a város, amely nevetni szó- hallani a kenyeret kérők két- 
kott a ba’puuii. kommuidsta ségbeesett sikoltását Van — 
rémségek ideje alatt, vicceket j rendőr, van még katona elég 
gyártott, szellemeset és sokat,;van még fegyver, ha kenyér 
a háborús nyomorúságok, a nincs is és Bethlen könyörte 
rendeletek, az éhség, a nyomot *en sz'gorral vereti szét az

nlr Áa a _ ----*- fVO * * $ — 1—21

FÁJÁS A 
HÓLYAGBAK
gyorsan enyhül 

»

Sántái Midy
1 Által. Csak az 
eredetit fogadja 
el. ügyeljen a 
««Mldy» szóra 
Minden íryógy- 

tár árusítja.

megyek haza, át síiket, népte- ^
vr- 1 ,. . len uccákon, — a gázláng hold ]

„ , ’ja alatt találkozom ezzel a tie-!
i á ./11..11 6,1 n.“'!e ° e"*v en kóval, hát egyszerűen elnéztem!
a első. Hogy a ó,gázán szeret. ;volna a feje fölött_ vaffv fii |
ot vagy sem — nem is olyan * - * » . . . .„ ■ . , .. . , tyoresztem volna, mint masko-tontos, mint az elsose"ek. Sze-« ^ , ,v , = romban, vagy a kedvesemregenyek. Nekik a szerelem »a-i j , , , , .... u -I ■ I - c gondolok, ahogy a számmal jat- zan csak technikai kérdés. . . ... . J.# ! szik es tovább ballagok szót­

lanul. De igy, nappal botolni

THEEBISeSBEEEeSSEB;

! Miért I 
húz I

CSEH
KORPÁVAL
ÍZESÍTETT

Minden férfi azt szeretné, 
hogy minden nőnél ő legyen 
az első. Minden nő azt szeret­
né, hogy minden férfinél ö le­
gyen az utolsó.

Magyarul: jus ultimate
noctis.

izgága” csoportokat, akik 
olyan elvetemültek, hogy mi 
kor a nagy vezér országos do 
gokkal bajlódik, ők elvetemc 
dettségükben az emberek fi­
gyelmét a saját éhségükre sze­
retnék terelni.

Ahelyett, hogy szeretnék a 
hazát, ami alatt Horthyt, meg 
Bethlent, meg Gömböst és e- 
gyéb csúnyaságokat kell érte­
ni, ahelyett, hogy a szomorú 
trianoni szerződést siratnák, 
enni akarnak ezek az elveteme­
dett emberek, kenyeret akar­
nak adni a gyermekeiknek. 

Jogállamban ilyesmit termé

viccbe fulladtak és az embe­
rek nevettek tovább.

Most azonban elérkeztek a 
teljes csődhöz. Nincs kedv és 
nincs energia, nincs akarás, 
nincs semmi, semmi, csak ál­
landó, szürke iszonyú remény, 
telenség.

Aki a mindennapi kenyeret, 
a szó szoros értelmében vett ke 
nyeret meg tudja szerezni ma­
gának és családjának az bol­
dog, az talán örülhet egy ideig 
a dolognak, de belefárad, be­
leun abba, hogy NE LEGYEN 
MÁS, CSAK KENYÉR, ami­
kor annyi minden, annyi sok, 
szép minden van a világon, szelesen nem lehet eltűrni és 
amiért érdemes, amiért jó élni. ezért van rendőrkard, hogy az

Hiszen az élet maga, a nyers ilyesmit megakadályozzák, 
vanás is elég baj. .elég teher, Apponyi felvetette az eszmét 
elég gond, akkor, ha máskü- a parlamentben, hogy a sze­
lénben rendben folyik minden, gény, adóktól haldokló ma 
Akkor is nehéz elviselni a dől gyár polgár szobrát fel kelle 
gokat, ha van kenyér, és hús ne épiteni. Az egész ország tap 
is akad a kenyér mellé. De sóit a szerencsés gondolatnak, 
minden nélkül, minden remény, de nem jutott eszébe senkinek! 
minden biztatás nélkül cipelni hogy a szobor helyett kenyeret 
a keresztet, fiataloknak, szé- kellene adni a magyar polgár- 
peknek, egészségeseknek, akik nak, hiszen ők nem mártírok, 
látják, érzik, tudják naponta, csak emberek szeretnének len 
percenkint, hogy mit veszite- ni, akik nem mártírhalált, de 
nek, nőben, kenyérben, húsban, emberéletet akarnak, 
színházban, könyvben, életben. Az úgynevezett “destruktiv” 
akik látják mi volna jó, akik lapok hangfogóval írhatnak 
tudják, mi kellene és tudják csak, mert különben jön a 
azt is, hogy nincsen — nem “nemzetgyalázás”, de még igy 
egy embernek való teher. Ősz- is a sorok között is ott bujkál 
sze kell roskadni alatta. a józan ész, józan tanácsa,

És roskadnak és hullanak hogy tessék tenni valamit, tes- 
naponta és állandóan nő az sék kiutat találni e szörnyű 
gyilkosok serege, roham’ - labirintusból, mert elveszünk 
ben haladnak a teljes k j- mindannyian. Hiába minden, 
lidáció, a jogbiztonság, a nyu- pusztában elhangzott, szó ma­
galom felé, amit Budapesten rád, minden kiáltás, hiába min- 
csak a halálban lehet megta- den, a hatalom mostani urai, 
lálni nem akarnak semmi egyebet,

És az ország ostoba, tehet- csak hatalmat és egyébként 
ségtelen vezetői, a véres mat- nincs szemük a szenvedések 
róz és a többiek mind, nyűgöd- meglátására és süket füleikkel 
tan figyelik a dolgokat, nekik nem hallhatják meg a kérők 
megvan mindenük és az álmu szavát.

nem zavarja, éjszakáikat A matróz és társait nem ér- 
.1 kísérti az öngyilkosok deklik az öngyilkosok, ők nem 

iá3i serege. bánják, ha az egész ország min
Bethlen ragaszkodik a hata- den embere elpusztul is, csak 

lomhoz, meg kell védeni a be- ők ülhessenek öntelten és vi- 
csü’eté* és közben hadd hal gvorogva a hullahegyek fö- 
janak a nyomorultak, a kol-, lőtt,

HÁZIASSZONYOK KALAUZA
írja: ISABELLE KAY

A magyar bltiaeiony Itt Amarlkíban örömmel fogad minden
SSZdtfc?’ MrCfeíűíÍ2Í^i“lrílh * hA*1*ss*onri kötelezéseinek
teajeeiteee körül rejleistnetl. Ebben a rovatban héten

•*F mkk jelenik meg, amely minden Jé magyar biziaaaaonyt 
érdekein! fog.

98-iK SZÁMÚ KÖZLEMÉNY
Főzőreceptek:

Az Oatmeal, mint reggeli étel 
népszerűsége naponta emelkedik.
A tudósok megállapították, hogy 
az “Oat” nemcsak protein- 
tartalomban gazdag, hanem bősé­
ges zsírtartalma is van. ön meg­
veheti ezt az ételt, légmentesen 
elzárt csomagokban, használatra 
készen. A ’’rolled oats’’ a leg­
gy akoriab ban használt. Tudom, 
hogy a következő recept megmu- 
tatja,^ hogyan csináljon, egészsé­
ges, jóízű muífinokat, ami más 
mint a többi.

Háztartási Tanácsok:
A fehér selyem tisztítása után, 

olyan vízben öblitsük ki, amely­
ben néhány csepp citromot tet­
tünk előzőleg. Két kanál fehér 
ecet szintén segít abban, hogy 
a fehér selyem, meg ne sár­
guljon.

Márványról zsirfoltokat Ful­
lers Erthből készített pasztával 
lehet eltávolítani, vízzel kevev- 

Ezt az anyagot néhány na­ve.

Oatmeal Muffins:
1 csésze rollad oats I
1 csésze édes tej
2 kanál molasses
1 tojás

'* kanál só
2 kanál zsír
1 csésze liszt
4 kanál sütőpor

Keverje össze a tejet, rolled 
oatssal és hagyja igy állni más­
fél óráig. Adja hozzá a molas- 
sest, zsírt, sót, tojást. Keverje 
össze a sütőport és a lisztet. 
Adja hozzá a keverékhez. Dob­
jon bele meleg, zsíros muffin for 
málókat. Süsse meleg tűzön busz 
percig. Ez 15 muffint ad.

pig a márványon kell hagyni,
A bútoron, ha folytonossági 

j hiányok vannak, fesse be újra 
j iodinnal és hagyja megszáradni. 
; Kenje be egy jó butorkenőcs- 
csel.

Konyhai Tanácsok:
öreg könyv, vagy magazin, jó 

a vasaló tisztítására, vasalás köz­
ben. A lapok könnyen behajol­
nak a pörkölés után és tiszta 
lapot használhat újra.

Pirított kreekersek, sajt és 
lekvár, kávéval nagyon ízletes, 
egy jé ebéd után.

Használjon a konyhában annyi 
aluminium edényt, amennyi csak 
lehetséges. Ezek nemcsak olcsók, 
hanem tartósak és könnyűek is

Vigyázni kell a pie edények 
megválasztásánál. Olyanokat vá­
lasszon, amelyek nem bajlanak 
a közép felé, mert ez nem jó a 
pienak. A jó pie vastag, tekin­
tet nélkül a töltelékre.

A festett konyha a legegész­
ségesebb, mert a festékre nem 
ráké ük le a por s egyéb piszok.

Közügyi kötelesség a tej és 
más üvegeket tisztítani.

Szépségápolás:

Általában a férfiak túlsók, 
mig a nők tulkeveset esznek. Ha 
diétát kezd, addig folytassa, a 
míg szükséges. Minden keményí­
tős és édes telek tilosak. Cukrot 
nem szabad a tea, vagy kávé­
ba tenni. A kenyeret meg kell 
pirítani, kevés vajjal. Egyen 
sok gyümölcsöt és friss főzelé- 
tosabb a diéta tartama alatt a 
két. Igyon sok vizet. A legfon- 
dugulás elkerülése. Legyen ak­
tiv, aludjon sokat és keljen fel 
korán minden reggel.

Egészségi Tanácsok:
Az emberek egészségesebbek 

lennének, ha tudnák azt, hogy a 
gyomor dolgozó és nem játék­
szoba. Sokan sok popcornt, ice 
ereamet, limonádt, virsli és 
peanutzot esznek. “Kell, hogy 
egyek egy kis popcornt”. “Ve­
szek egy csomag peanatzot” — 
ezeket a megjegyzéseket állandó­
an hallani. Többnyire a felnőt­
tek ilyenek és ha gyerekkel van­
nak, megosztják velük a nya­
lánkságot. A gyomornak nem­
csak az a gondja igy, hogy a 
szükséges ételt megeméssz.e, * ha­
nem vigyázni kell a fölöslegre 
is, amivel könnyelmű emberek 
megtöltik. Ismerek egy apát, aki 
mindig thermos üvegben hord 
limonádét és otthoni sütemé­
nyeket a gyerekeknek, ha cir­
kuszba mennek. Ha a gyerekek 
éhesek, vagy szomjasak, akkor 

I ott van az étel, aminek örülnek.

KI LENNE MAS, 
MINT

Dr. W. E.

DENNIS
8158 WEST JEFFERSON

Sloan Street sarok, 
a Boston Store felett.

FEHRENBAH MEGHALT

belé, négy fal között, kikerül 
hetetleniil, három lépésnyire 
egymástól bámulni mereven ezt 
a kerek, álmatlan arcot, ame­
lyet csak hallomásból ösme- 
rek! Homlokát a halál krétája 
megjelölte, nincs beleszólásom 
a tetteibe, de mégis felelős va­
gyok érte és mindenki engem j 

] szidalmaz komisz csinyjeiért.
Ó, ez nem költői kapták,

I nyegle monokli lelkemen, ez én 
; vagyok, én, az eltévedt bárány, 
j ki csavarog a sötétedő mezőn,
1 nem engedik be sehol és a bé- 
; getése, jaj, nem hallatszik a 
; mennyországba.
I Tetőtől talpig Ő ez, Ő, két- 
I ségbevonhatatlanul és én en- 
j gedclmességgcl tartozom- néki, 
különben elpusztulunk. Szeret­
tem volna megkérdezni tőle:

—Miért Ön? Miért nem in­
kább egy repülőgépbe csuktak? 
Vagy szikra szeretnék lenni és 
másodpercenkint beszáguldoz­
ni a világot.

•Oly mindegy, lombokat len­
get-e a szél a karjaim helyén 
és fészkek bújnak meg az ár­
nyékában, vagy pára lennék, 
eső, harmat és könnycsepp a 
kedvesem szemén. O, isteni ki- 
nyilatoztatás! Ki meri holt­
biztosán állítani, hogy szive 
van és hogy a nap süt? Kí­
vánom : legyen szemem min- 
denttudó, falon és isteni szán- 

I dákokon keresztül látó, a ká- 
I véházból az égig nyújtózni és 
j fejemre rántani a felhőt, mint 
I dunyhát. Szomszédom a valuta- 
! krízis mamutjába döfi a vil­
láját, mig én a Nemlétezőhöz 
fohászkodom és kelet felé len­
getem a tenyeremet. A vágyak 
antennája vagyok én, rajtam 
surran át a világ ezer üzenete.

PuriTan
Malt

Leggazdagabb
Legerősebb

Legjobb
Csak póbálja ki

Kérdezze meg 
bármelyik

■

LEGJOBF HIRDETNI 
A MAGYAR HÍRLAPBAN

a borotva? Rossz 
a kés. Csak egy 
abszolút éles kés 
adhat abszolút jó 
borotválást. A 
Valet Auto Strop 
Razor az egyet­
len borotva, mely 
egészen éles kést 
adhat mindén bo­
rotválkozáshoz.

$l-tól $2ő-ig.

\&Iet I 
AuicrStrog | 

Razor i
— önmagát élesíti —
bebbiibikhebibb!

AZ ÖN 
HITELE
JÓ NÁ­
LUNK!

Vásároljon nálunk ÉKSZEREKET ÓRAáraink részletre uevanolv
OLCSÓK, mint készpénzért ÉS

GOLDMAN jEWLERY CO. ÉKSZERÓRÁS ÉS ÉKSZERÉSZ
8108 WEST JEFFERSON AVE javítás

A KÖVETKEZŐ GYÁRTMÁNYOKAT AJÁNLJUK:
Égvén naponta két kanál Kellogs Brant a rendes ebéddel. Él­

vezni fogja az izét és megmenekül a dugulástól.
A Borden’s Evaporated tej kétszer olyan gazdag, mint a ren­

des üvegtej. Ha a sütésnél tejre van szüksége, öntsön össze egyen­
lő mennyiségű tejet vízzel. Pénzt takarít meg igy a tejszámlán.

Freiburgból jelentik: — Feh- 
renbach Szilárd volt birodalmi 
kancellár múlt pénteken né­
hány perccel három óra előtt j hívás, kérés, fenyegetés, ezer 
meghalt. Halálos ágyánál az i véres barázda a lelkemen; ezért 
elhunyt valamennyi hozzátar­
tozója ott tartózkodott. Az el-

RHBBBBBBBBBBBBBBBBUBBBBHHBUBBBBBBBBIJ
M MAGYAJl KÖZJEGYZŐI HIVATAL ■
® HAJÓJEGYEK PÉNZKÜLDÉS 2

* HIRSCHFELD BROTHERS 5
B 7724 W. JEFFERSON AVE., DELRAY, Detroit, Mich. H
IB BBBB9BIBBBK3EBBZBBB8BEIBBBBB9BBBBBBMI

MÁJUS 22-ÉN INDUL
A VILÁG EGYIK LEGSZEBB HAJÓJA, A PÁRIS’

a nagy tavaszi társaskirándulással az óhaza felé.
A kiránduláson résztvevők személyes vezetés mellett teszik 
meg az utat az óhazáig. Ha ön is részt akar venni, Írjon 

azonnal felvilágosításért

KISS EMIL Bankháza
FOURTH AVE. — 9 ST. NEW YORK CITY

A M agy. Kir. Államvasutak Menetjegy irodájának 
kizárólagos képviselője Amerikában és Canadábau

a sok nyugtalanság. Nem tu- 
I dóm, ki üzen, nem tudom, mit 
üzen, Európa minden bánata 

hunyt nemet államtérig a né-, bennem csendül fel, mint a
met politikusok “második gar- j harangszó és a messzi Óceán 
niturájához” tartozott, 1903! orkánját is felfogja a szivem, 
óta volt képviselője a centrum- i morzékat, miket magam se ér
pártnak s mikor 1918-ban ítek és az anyam hanSJát, amin! 
Q i , A ^ álmában sir.opalin, a part hivatalos elnöke _____
igazságügyminiszter lett, Feb .jri TCIf PDV
renbach foglalta el a birodal HALALHA lltLItA LU! 
mi gyűlés főbizottság! elnöké­
nek helyét. 1920-ban a szociális 
Iáknak a kormányból való ki­
válása után Ebért birodalmi 
kancellárrá nevezti ki. Erre 
az időpontra esett a spaa-i kon 
ferencia, amely megkísérelte a 
jóvátétel! kérdés rendezését.
Fehrenbach két heti tárgya­
lás után visszament Berlinbe,
— a konferencia megbukott.
1921 májusában Fehrenbach 
lemondott s visszament — mint 
maga mondotta — “közkato­
nának” pártjába. Fehrenbach 

i rövid idővel ezelőtt töltötte be 
74. évét.

Telefon: CEDAR 3380. — Lakié telefon: Market 3028-B

Demchák Géza
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS

a001 WEST JEFFERSON AVtútUE 
Detroit. Michigan

RABLÓGYILKOST
Oszijekröl jelentik: Az oszi- 

jeki törvényszék a minap kö­
tél általi halálra ítélte Andrics 
Torna sztrizsivojnai földmivest. 
aki 1925 november 5-én meg­
gyilkolta és kirabolta Zsurado- 
vics Gyura sztrizsivojnai gaz­
dát. Andrics már két ízben volt 
gyilkosságért elitélve. Először 
1910-ben három évet kapott, 
azután 1913-ban nyolc évi fegy­
házra Ítélték. A halálos ítélet 
kimondásánál Andrics bünte­
tett előéletét természetesen sú­
lyosbító körülménynek vették.

BBBeMflBBESaBBaBBBBBBBBB^a'lBBPlFBBPBBa

ISZATMARYi
_ Közkedvelt

I Patikája
M 7914
S West Jefferson 
“ Avenuo
a a Lászio szí var- 
2 üzlet mellett.
a
■ Oda menjen, Y 
m gyógyszerre é
5 tanácsra vai 
j* szüksége.
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TERE-FERE
EDISON
NYOLCVAN
ÉVES

Edison, mint az amerikai la­
pok jelentik, nyolcvan éves. 
Születésnapját ünnepélyesen ül 
te meg, vagyis reggeltől-estig 
dolgozott, mint egyébként. Hat

REGÉNYFOLYTATÁ 
VILLAMOSJEGYEN

Franciaországban is takaré­
koskodnak az emberek, foguk­
hoz verik a sou-kat, mielőtt ki­
adnák.

Amint a Croix elmeséli, az 
igazgatóság tagjai összedugták

vanöt esztendeje dolgozik sza- a fejüket, azon tépelödtek, mit
kadatlanul ez a csodálatos agy 
velő az emberiségért.

Nem tudni, hogy a feltaláló-e 
nagyobb, ki leleményével egy 
nj korszakot nyitott, vagy a 
fáradhatatlan munkás, ki mun­
kaerő tekintetében nem egy 
fiatalembert felülmúl.

Meghitt barátai beszélik, 
hogy mikor dolgozik, még ma 
sem törődik az evéssel, vagy 
az alvással. Kitartásának kö­
szönheti, hogy minden tervét 
inog tndta valósítani, alkalmaz­
ni tudta a tudomány és a gya­
korlati élet szükségéhez.

Egyszer egyik barátja elve­
zette hozzá fiát s megkérte 
Edisont, hogy mondjon neki 
egy jelszót, adjon egy tanácsot 
melynek hasznát veheti egész 
életében.

A “Varázsló” a búcsú pilla­
natában igy szólt a fiúhoz:

— Drága fiam, sohase nézz
az órára!

Edisonnak a laboratórium­
ban asakugyan ninrs se zsebóra, 
se ingaórája. Nem törödk az 
idővel. Ha valami találmányt 
öuvárol, dolgozik ernyedetle

műveljenek, hogy föllenditsék 
a forgalmat.

Leszállították tehát a villa­
mosjegyek árát s az üzleti vesz 
teséget azzal hozták be, hogy 
minden villamosjegyre gyárak, 
boltok reklámjait nyomatták, 
melyeket a gyárosokkal és ke­
reskedőkkel jól megfizettettek. 
Aztán a reklámok alá hires 
Írók aforizmáit, aranymondá­
sait nyomtatták. De mindez, 
noha eléggé modern, még nem 
hágja túl a hírverés szokott 
stílusát, melyet az uj kor, kü­
lönösen Amerika csodálatosan 
kifejlesztett. A kis francia vá­
roska valóságos forradalmi újí­
tást léptetett életbe. Miután 
észrevette, hogy a közönség ol­
vassa is a villamosjegyeket, a 
jegyek hátára adomákat, majd 
apró történeteket, később pe­
dig dióhéj-regényeket nyomta­
tott, melyeknek folytatása... 
“holnap következik”, akkor, 
mikor a’ utazó ismét megvált­
ja a jegyét.

A közönség az érdekfeszitő 
regény csábítására gyakrabban 
is szállt villamosra, minden

MISTRAL A SZELÍD 
ÉS PONTOS KÖLTŐ

Marie Gasquitte, Mistralnak, 
a provencei költőnek kereszt- 
leánya előadást tartott Páris- 
ban, melyben uj adatokat szol­
gáltatott a költő lelkirajzá­
hoz.

Mistral, miután elvégezte ta­
nulmányait, verset irt, francia 
nyelven. Meg akarta mutatni 
édesanyjának. A süldő poéta 
kivezette őt a szérűre, leültet­
te s felolvasta neki, anélkül, 
hogy rátekintene, mert lámpa- , . „ ,
lázzal küszködött, félt az első nek a szlv,eben’ ak,k - úgy lát

szik — alaposan tanulmányoz
ták a keletiek folklore-ját.

Egy kritikus albuméból
Irta: BAEDEKER

Egy keleti mondás igy szól 
a báláról:

— Csókold meg a kezet, a 
mely kihúz a sárból és harapd 
le, ha kimásztól belőle.

Egyetlen nyugati népnek a 
közmondástárában se találunk 
ehhez hasonló tételt, de meg­
találjuk azt sok nyugati ember-

IIül, fárad, mindaddig," mig a naP ugyanabban az órában,
kézében nincs az eredmény. 
* 'sak a munka érdekli, a mun­
ka.

Meg van győződve arról, 
hogy a föltaiálónak ez sokkal­
ta fontosabb, mint az a képes­
ség, melyet ihletnek, meglá­
tásnak, lángeszüségnek nevez­
nek. Szereti idézni kedves mon­
dását :

— A lángész két százalék 
ihlet és kilencvennyolc száza­
lék — izzadság.

hogy megkapja a regény foly­
tatását.

így fegyelmezte utasait egy 
francia város, ahol a villamos­

kritikusától.
Hogy a költemény vegére 

ért, anyjára tekintett. Mistrál- 
né csak ennyit mondott:

— Egy árva szót sem értet­
tem.

Ekkor fogant meg Mistrál- 
ban az elhatározás, hogy pro­
vencei nyelven ir, melyet kis 
hazájának minden lakója meg­
ért majd. így született a “féli- 
bridge”, a provencei költők is­
kolája.

Költeményével, a Mario-val 
egyszerre hires lett. De azért 
naponta három órát szentelt' a 
levélírásnak. A legképtelenebb 
levelekre is válaszolt.

Egy algíri csndőr, ki olvasta 
költeményét, az iránt érdeklő­
dött nála, hogy mibe kerül 
ott a tojás, olaj, hús, stb. Mist­
ral lelkiismeretesen felelt s mi­
kor a csendőr nyugalomba vo­
nult, Provencben telepedett 
meg, abban a házban, melyet 
a gyengéd költő maga kere­
sett számára.

Hogy miért válaszolt a költő 
minden hozzá intézett levélre, 
azt egy napon maga magya­
rázta meg a keresztleányának.

Húsz évvel ezelőtt zsibbon- 
j gott a feje az irodalmi tervek-

Egy orosz legenda szerint a 
Hála és a Jótékonyság egy al­
kalommal találkoztak s a Hála 
nyájasan köszönt.

A Jótékonyság nem emléke­
zett, hogy ezt a különben igen 
rokonszenves arcot látta volna 
valaha, de udvariasságból vi­
szonozta a kalapemelést.

A Hála megszólalt:
— Azt hiszem, ismerjük egy­

mást.

feíszükkent SZama *S na^ an tői s néhány versét beküldte j köz a fascizmus ellen? Tudjá
Jasmin-nek, a gaseognei kői-1 tok meg mindkétnemü ifjak, 

I tőnek, hogy véleményét kérje j hogy tilos a tangó, a shimmy, 
BULGÁR HERBA TEA i róluk. Úgy számította, hogy a 1 a foxtrott és nem lejthettek a

TAVASZI VÉRERÖSITŐ válasz egy héten belül érkezik
felfrissíti a testet. meg. A nyolcadik napon lélek-
ÉVEKKKL MEGFIATALÍTJA, j szakadva rohant a falusi nos GAZDAGÍTJA a vért i szdKdtn a ronant a laiusi pos-
Vegyen egy uj csomagot a páti- uC uäSlliin D6M1 Välä-

kában, 35c, 75c és $1.25. j szolt. Aztán még három hétig

— Nem téved ön? — felelte 
a Jótékonyság. — Ön nekem 
fölötte szimpatikus s épp ezért 
sajnálom, hogy csak most is­
merkedtünk meg. Megvallom, 
én Uraságoddal még sohase ta­
lálkoztam.

Eddig a legenda, amelyet 
meg lehetne toldani azzal az 
észrevétellel, hogy a Jótékony­
ság azért nem tudott emlékez­
ni, mert a Hálának volt — 
rossz emlékezőtehetsége.

• •

— Én nem kívánok hálát — 
*f?y nyilatkozott egyszer egy 
úriember, aki igen sok jót tett 
életében. — Én megelékszek az­
zal, ha nem haragusznak rám 
azok, akik a szolgálataimat 
igénybe vették s akiknek szí­
vességeket tettem.

•
Aki hálás természetű, az nem 

kivan mástól háladatosságot, 
aki maga hálátlan, nagyon meg 
követeli azt mástól.

#
Annak a hálájára, aki jót 

tett veled, inkább számíthatsz, 
mint azéra, akivel jót tettél.

•
Nagy igazságtalanság a ku­

tya iránt — amely a leghálá- 
sabb állat a világon — hogy a 
hálátlan embert igy aposztro­
fáljuk: “hálátlan kutya!”

*

Nagy gonosztevő állott a bí­
ró előtt. Kegyetlenül végrehaj­
tott gyilkossággal volt vádolva 
s bár a védőügyvédje mindent 
elkövetett, hogy enyhébb szín­
ben tüntesse föl a bünés, az 
ügye igen rosszul állott. Mikor 
a plaidoyer-nek vége vojt, a 
törvényszéki elnök megkérdez­
te tőle, van-e valami mondani­
valója. S ö igy szólt:

— Tekintetes törvényszék! 
, . Enyhe ítéletet kérek. Belátom,

kajara. Aki fascists, az nem ^ ji0gy vannak rossz tulajdonsá- 
tancolhat, nem ismerheti a vi-1 gajm j)e hálátlan nem vagyok 
damsagot, akárcsak a régi szem: s ha enyhén itélnek fölöttem,
torgató puritánok. | azf sohasem fogom elfelejteni.

A Secolo rámutat arra, hon^ j *
ián keletkezett ez a legenda, j Nagyon jól bánt az inasával 

Mussolini utóbb a rendőrség- j egy úriember. Rendes dijazá- 
gel több olasz nagyvárosban be i s^n kjv-üi minduntalan bőven

megajándékozta, szinházba-mo- 
ziba sokszor küldte s amikor 
elbocsájtotta, egész láda ruhát 
adott neki.

A bucsuzásnál az igy szólt 
meghatva:

— Bocsásson meg a nagysá-

minden áldott nap leste a fa­
lusi levélhordót, mindhiába.

Ekkor megesküdött, hogy ha 
valaha hires ember lesz, egyet­
len levélíróját se gyötri meg 
ily kegyetlenül és mindig azon­
nal felel a hozzáérkező leve­
lekre.

MUSSOLINI 
ÉS A TÁNC

A külföld; sajtóban, különö­
sen a szocialista és kommunis­
ta újságokban cikkek jelennek 
meg arról, hogy Mussolini, a 
“zsarnok” megtiltotta az ola­
szoknak a táncot.

Kell-e jobb propaganda-esz-

iazzband rikoltó hangjaira, sem 
pedig a régi keringök muzsi-

Oats Tejjel..... 
bebizonyosodott újra, 

hogy ez az étel az, 
amire a növő gyerekeknek 
olyan nagy szükségük van

J

Sokan kérdezik 'JJJ
a mi kedves kis csecsemőnkből?”

Az anyák általában nagyon vi­
gyáznak arra, milyen ételt adnak 
a csecsemőknek, de mikor a har­
madik nyár megérkezik, már nem 
törődnek annyit a dologgal.

És ha igy a betegség megérke­
zik, az anyák felelősek érte.

Sokszor az a baj oka, hogy a 
gyerek nem kap eleget a csont­
képző anyagból, ami a növést 
legjobban elősegíti a proteinből.

Érdekes tudni, hogy ez a név 
a görög “proteuo” szóból szár­
mazik, ami annyit jelent, hogy 
az "első helyen álló”.

Moth

Quick Mother’s Oats, tejjel nS» 
ponta egy csésze 23%-áí, tehát 
majdnem egy negyedét adja a 
növés idején annyira szükséges 
csontépitő proteinnek.

A Quick Mother’s Oatsnak 
azonfelül van még egy nagy elő­
nye is, amivel a többi cerealok 
nem rendelkeznek.

Ez a whole grain... semmi as 
egészséges vitaminból és vasból 
nem őrlődött fel.

És ami szintén fontos az el­
foglalt anyáknak, a Quick 
Mother's Oats elkészítése — mind 
össze 3—5 percig tart.

cr 5 Oats

rZr:

záratott néhány társaskört, ká 
véházat és orfeumot, hol gya­
nús üzelmek folytak, nagyban 
kártyáztak, titkos találkák zaj­
lottak le. Aztán a vidéki vá­
rosok is utánozták a példáját. 
A rendőrség a mulatóhelyeken 
gyakran fiatalkorú fiukat és 
leányokat is talált.

Pusztán ezért zsarnokosko­
dott tehát Mussolini, aki — 
mint most félhivatalosan meg­
állapítják — nem ellensége a 
táncnak. Maga is szeret tán­
colni. És olykor megtáncoltat­
ja még az olaszokat is.

gos ur, ha valamit vétettem 
ellene.

Megbocsájtok — felelte 
a gazda. — De vájjon te meg
fogod-e bocsájtani nekem, hogy Bárminő csekól volt mm 
mindég olyan jól bantam ve- denkor hatalma'm> lnégis s

után támad a szivünkben — 
az életben pedig (amely min 
dig mást tanit, mint az iskola 

\ azt tapasztaljuk, hogy ezt a 
érzést valamely szolgálat vagy 
jótett reménysége váltja k 
belőlünk.

A Titok a Borden’s 
Evaporated Tejé

Ha egyszer griddle caket kóstolt, mely Borden’s 
Evaporated tejjel készült, akkor kezdi majd felis- 
merni, hogy a Borden’s Evaporated tej mit jelent 
egy jó receptnél.

így, ha tejet vásárol, legyen biztos benne, hogy 
Borden’s Evaporated tejet vesz. Borden, mint a leg­
nagyobb tejtermékgyáros hires az egész világon. Ez 
méltán megérdemelt hírnév, mert azáltal érték el, 
hogy az amerikai népnek a legjobbat adták, ami 
tejben kapható, olcsó áron, több, mint 68 év óta.

A Borden’s Evaporated tej a legfinomabb gazdag 
falusi tej, melyből a vizet kivonták és a krémet 
bent hagyták. Minden tekintetben kielégítő, mint a 
friss tej. Sok tekintetben sokkal jobbnak fogja ta­
lálni az összes főzési és sütési célokra, ahol tejre 
van szükség. A kávéhoz felülmulhatatlanul gazdag.

1
SZELVÉNY

[ Kenyér Has Pudding
I Cukorka Sütemény Mártás

Hal Pie Leves

j Név .. ..........  8

Ctm ........ Hungarian

THE BORDEN COMPANY
BOBDEN BUILDING, NEW TOM

"A Borden’s 
kétféle 
nagyságban 
kapható— 
nagy lfl oz) 
és kicsiny 
(6 oi.)

ZVAPORATÖ
milk

¥
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EVAPORATED
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bírálat brillat
ISAVARIN-RÖL
j Kevesen tudják, hogy Brillat 
Savarin, a sem mi tőszék néhai 
tanácsnoka, az ínyencség herce 
ge, kinek emlékét ebben az 
évben ünnepük a franciák, a 
zenéhez is értett, sőt egy idő­
ben ebből tartotta fönn magát.

A Daily Chronicle most fel­
említi, hogy miután a rémura­
lom elől elmenekült Franciaor­
szágból, több hónapig élt Lau- 
sanneban és Genfben. Majd 
Amerikába ré.ndult.

New -Yorkban két évig idő­
zött s francia nyelv-leckéből 
tartotta el magát, meg abból, 
hogy esténként egy színház, 
zenekarában hegedült. Hires 
Stradiváriusa volt, melyet örö 
kösei háromezer frankon ad­
tak el, ugv hogy ezen kétszer 
annyit kerestek, mint amennyit 
kaptak müvének, “Az Ízlés fi­
ziológiájának” szerző jogáért.

Egyébként kortársai nem 
mind ismerték el illetékességét 
az Ínyencség tekintetében, köz­
tük Cussy gróf sem, egy kony­
haművészetről szóló mü Írója 
aki egyenesen kétségbe vonja 
Brillat Savarin szakértelmét. 
Felhozza ellene, hogy a közön-

cetkeket ktUd nekünk. Ha tudni ség6S és nehéz ételeket kedvel" 
szeretné, hogyan készítse el eze- te' az m>’c nem volt flnom- vé 
két a különböző recepteket Bor- j Pedig odalyukad ki, hogy 
den’s Evaporated tejjel, töltse ki a társaságban se tiint ki szel­

lemével. Egyszóval Brillat Sa- 
varen Ízléstelen volt — és — 
szellemtelen.

Amint látjuk, még ezen a té 
reu is nagy a vetélkedés

GRIDDLE CAKE
1 csésze Borden’s Evaporated 

tej.
1 csésze viz.
2 evőkanálnyi olvasztott vaj, 

vagy vajhelyettesitő.
1 tojás jól felverve
3 csésze fehér liszt
1 evőkanálnyi só.
á evőkanál sütőpor.
öntse össze a tejet és cukrot, 

tegye hozzá a vajat és a tojást 
és verje fel az összeszitált szá­
raz alkotórészekben. Verje ösz- 
sze jól és süsse mint rendesen 
egy könnyen megolajozott sütő 
pléhen, vagy egy olajozatlan alu­
mínium, vagy szaionnakó sütőn. 
Ha nagyon vékony süteményt 
akar. adjon hozzá két evőkanál­
lal több evaporated tejet s vizet.

NE FELEDJE EL
A Borden’s Evaporated tej 

kétszer olyan gazdag, mint a 
közönséges tej. Felényi vizet és 
felényi Borden's tejet kell ösz- 
szekevernie, ha közönséges tej 
gyanánt akarja használni. Ha 
saját receptje van, amely kré­
met kivan, használjon ugyan­
olyan mennyiségű Borden’s Eva­
porated tejet, mint amennyi 
krémre van szükség.

led?
A kérdés talán fölösleges 

volt, de aligha egészen tárgy­
talan. Azt hiszem, a jó fiú va­
lójában sose bocsájtott meg- az 
urának, de a jóságát — elfe­
lejtette. És ez is valami. Ila 
elfelejtette, már nem haragszik 
olyan nagyon.

Az iskolában azt tanultuk, 
hogy a hála az az elismerő ér­
zés, amely valamely szolgálat 
vagy jótétemény elfogadása

jön
I Könnyen

INGYEN
100,000 nő állandóan Borden’s 
Evaporated tejjel készült uj re-

a szelvényt, jelölje meg, hogy 
melyik recepteket akarja és 
küldje be postán hozzánk.

megélesitheti a l
borotváját tiz .
másodperc alatt [
ha Valet Auto [
Strop Razor-t y
használ — az ■ 18
egyetlen borot-

került szolgálatot tennem eg. 
sereg embernek. Mert bámuló 
tos, mennyi szívességet tehet ■ 
legjelntéktlnbb is köztünk a 
mbertársainak, ha igazán akar

Volt ezek közt olyan, aki 
megharagudott rám.

Volt, aki ártani iparkodott.
De volt olyan is, aki azzal
Volt, aki rágalmazott, 

hálálta meg a jócselekedetemet, 
hogy nem viszonozta azt sem- 
rosszal.

És én ennek a kedvéért meg- 
bocsájtottam amazoknak is és 
elégedetten kiáltottam:

— Hála Istennek! Van még 
hála a világon!

A háladatosság a legkevésb- 
bé természetes dolog, s mégis 
találkozunk vele néha, mert a 
természetben előfordul olykor 
természetellenesség is.

•
Nincs őszintébb hála mint 

az, amelyet a jóltevő a meg­
ajándékozottal szemben érez.

HA VIRÁGRÓL VAN SZÓ,
hívjon bennünket. Elsőrendű friss vágott rózsa, szegfű, 
cserépvirág, koszorúk, mindig nagy választékban talál­

hatók. dúsan felszerelt üzletemben.
Szép és Ízléses csokrokat rendelésre, jutányos 
áron készítünk és kívánatra házhoz szállítjuk

VARGA JÁNOS, óhazai kertész
10307 WEST JEFFERSON AVE., River Rouge, Mich. 

TELEFON: CEDAR 2182

KÁVÉ 
FŐZÉS

Kávéjának mindig kelle­
mes illata, kielégítő ize lesz, mint 

a vendéglőkben felszolgált ritka jóízű 
kávénak, ha használ Franck pótkávét

■! Van egy barátom, akit an- 
JjJ nak köszönhetek, hogy — mie- 

vs, mely aaját ■1 ,ött a barátom volt — szi-
■ j vességre kértem. Teljesítette a 
a I kérésemet és még ma is hálás
■ j nekem azért, hogy alkalmat ad 
a tam neki egy szép cselekedet-
■ re. Ez talán az egyedüli hála, 
™ amelyre az ember bizton szá­

míthat.

késit élesíti. 

$l-tól $26-ig

Valet
I AutcrStrop ■ 

Razor !:
* — önmagát élesíti — g

Miiuumiiuiil

Okos ember két dologra nem 
fog soha számítani: hálára és 
főnyeröre.

Aki azért tesz jót valakivel, 
I hogy az hálás legyen iránta — 

uzsorás.

Szakértő szakácsnők és szakácsok a világ minden 
részében használják a hires kávépótlékot a Franck 
cikóriát. A kávé izét és sűrűségét megjavítja és izlete- 
sebbé teszi.

Kérjen Fűszeresétől Franck Cikóriát.
Egyedüli készítői

HEIHR. FRANCI SONS, Inc., FLUSHING, N. Y.
Franck cikória a kávéval együtt főzve annak 
izét javítja épugy, mint a aó javítja az étel izét.

Hungarian

Legjobb hirdetni a “Magyar Hirlap”-ban



vronmnt oldal MAGYAR HÍRLAP

Kosáry-Király 
búcsútellépte

A "TATÁRJÁRÁS” ÉS A "FARSANG TÜNDÉRE” BE­
MUTATÓJA

Erősen megcsappant az ér­
deklődés a Kosáry-Király előa­
dások iránt és a társulat áp­
rilis 13-án. nagyon kevésszámú 
közönség előtt mutatta be Kál­
mán Imre "Tatárjárás” cirnü 
hires, szép operettjét a Nagy 
Színházban.

A kevésszámú közönség azon 
ban meleg fogadtatásban része­
sítette a társulatot, amit iga­
zán megérdemeltek, mert az 
operett nagyon kedves volt és 
a színészek is mind elsőrendű 
alakítást nyújtottak.

Király Ernő nagyon tehet­
séges, kedves színész és felejt­
hetetlenül jó volt Lörenthey 
főhadnagy hálás szerepében. 
Hangja kissé homályos Király­
nak, de a játéka pompás és 
népdalokat nagyon kedvesen, 
sok szívvel és tehetségesen tud 
énekelni. A második felvonás­
beli mulatójelenetben úgy a bá­
jos és tehetséges Kosáry Ern- 
mynek, mind Király Ernőnek 
nagy, megérdemelt sikere volt.

Kosáry Emmy hangja szép, 
alakja, arca, játéka kifogásta­
lan és természetes, hogy nagy 
sikere van mindenütt.

Az est attrakcója Pásztor 
Etus volt, ak elragadóan te­
hetségesen, sok temperamen­
tummal, meggyőzően, pajkos, 
kedvesen játszotta Mogyoróssy 
önkéntes szerepét. Van egy bi­
zonyig haftár, aminél jobban 
egy bizonyos szerepet nem le­
het eljátszani. Pásztor Etus 
ezt a határt messze túllépte. 
Különösen nagy sikere volt az 
“adj egy édes csókot” cimii 
nótával, amelyben úgy ia, mint 
énekesnő, úgy is, mint színész­
nő, nagyszerűen levizsgázott.

Hegedűs rövid szerepéében 
is megmutatta, hogy az igazán 
tehetséges művésznek mindegy 
milyen szerepet kap, mert az 
öreg szolga alakjában is fe­
lejthetetlen alakítást tudott 
produkálni.

X ámos Vilmos, mint mindig, 
ugv most is teljesen hatalmá­
ban tartotta a közönséget. Már

szinpadralépésekor hatalmas 
tapssal fogadták és a jókedv, 
nevetés nem szűnhet meg ad­
dig, amig Vámos Vilmos a 
színpadon van. Vámos különö­
sen jó volt a Farsang Tündéré­
ben.

Vincze Mihály tökéletes volt 
az ezredes szerepében és újra 
bebizonyította ez a tehetséges, 
sokoldalú színész, hogy minden» 
féle darabban és szerepben 
megállja a helyét.

R. Tóth István daliás, ked­
ves kapitány volt, arcjátéka, 
maszkja kitünően sikerült.

Kisebb szerepekben jók vol 
tak Heller Margit, Vass Jenő 
és Pataky.

A második este, a Farsang 
1 Tündérét játszották, szintén 
! nagyon kevésszámú közönség 
\ előtt. Ez a darab gyengébb 
' a "Tatárjárásánál és a színé­
szeknek is kevesebb alkalmat 
ad a játékra. Az egész előadás 
Vámos Vilmos volt, aki fá­
radhatatlanul énekelt, táncolt 
és beszélt, nagy sikerrel. Tán­
cait, Pásztor Etussal együtt 
meg kellett ismételnie. Király 
Ernő kissé túlozta a humort, 
de nehéz volt megjátszani a 
szerepet, mert a festőbáró pa- 
pirmassé figura, amibe nehéz 
életet lehelni. Kosáry Emmy 
szép volt, kedves, nagyszerű 
színésznői kvalitásokról tett ta­
núbizonyságot. Hegedűs ismét 
brillírozott rövid szerepében, 
valamint \ incze Mihály is, aki 
túlzott maszkjától eltekintve, 
fényes volt az öreg festő sze­
repében. A társulat többi tag­
jai is tehetségük legjavát ad­
ták és a közönség végig nagy­
szerűen mulatott.

Király Ernő ezúton mond 
búcsút a detroiti magyarság­
nak és kéri, hogy tartsák meg 
őt és társulatát szives emléke­
zetükben. ]

FOTTriTTI PACR

Kiállítás a detroiti 
múzeumban

— SZEPESSY ZOLTÁN A MŰVÉSZEK KÖZÖTT —

A Detroit Institute of Arts 
tizenkettedik évi kiállító sát 
kezdte meg április 13-án, mely 
május 31-ig fog tartani.

Minden tavasszal rendez a 
muzeum ilyen kiállítást, ame­
lyen csak detroiti művészek 
képei kerülnek a falra.

Eléggé impozáns a kiállítás, 
az első pillanatra, ahogy be­
lép az ember a terembe, sok­
nak tűnik fel a 132 kép, amit 
detroiti művészek kölcsönöztek 
a múzeumnak.

A festők zöme természetesen 
amerikai. Egyetlen magyar sze­
repel a kiállításon, Szepessy 
Zoltán, akire büszkék lehetünk, 
mert "Morning Dip” cimü ké­
pe joggal reprezentálja a ma­
gyar művészetet. Szepessy 
egyéni, biztos színkeverésével, 
derűs, reggeli színeivel azon­
nal magára vonja a figyelmet. 
Sokan állnak a kép előtt és az 
egyik amerikai nő, jólöltözött, 
intelligensarcu odaszól a tár­
sának Szepessy képét nézve:

Nagyon tehetséges. Biztosan 
nem amerikai”.

AKIJEIT GYERMEK

Legjobb hirdetni a 
Magyar Hirlap-ban

Az Előre Műkedvelő Kör
RENDEZÉSÉBEN SZÍNRE KERÜL

1926. ÉVI 
ÁPRILIS

VASÁRNAP 
d. u. 4 órakor

House of Masses termében
GRATIOT ÉS ST. AUBIN STREET SAROK, Detroit, Mich.

“Az ingyenélők”
EREDETI NÉPSZÍNMŰ 3 FELVONÁSBAN — Irta: VIDOR PÁL. 

Rendezi: T7RPESZ ELEK. —:— Súgó: JöZSA MIHÁLY

Furcsa módon akart megsza­
badulni egy eddig ismeretlen 
ember néhány hetes gyermeké­
től. C. Gray, 4070 Pingree Ave- 
nuei lakos észrevette, hogy egy 
elegáns ismeretlen automobil 
állt meg a háza előtt. Eleinte 
nem tulajdonított a dolognak 
különösebb fontosságot, hanem 
mikor észrevette, hogy a ko­
csi a kelleténél hosszabb ideig 
áll a ház előtt, kiment, hogy 
megvizsgálja a helyzetet.

A legnagyobb csodálkozásá­
ra, az autóban egy néhány he­
tes hangosan sivalkodó csecsc- 
mő feküdt. C. Gray a furcsa 

! leletről azonnal értesítette a 
rendőrséget. A hatóság embe­
rei hamarosan megállapították, 
hoÍD’ a gyereket azért hagyták 
ott a ház előtt, hogy megsza­
baduljanak tőle.

Az automobil nyomán meg­
indították a nyomozást, amitől 
biztos eredményt vártak, ehe­
lyett azonban megállapították, 
hogy az autó tulajdonosa, mint 
Dennts ShecrenI, 44472 Liver- 
nois avenuei lakos van beje­
lentve, holott ilyen cim nem 
létezik.

A kitett gyereket egyenlőre 
a Providence kórházban helyez 
ték el és ugyanakkor fokozott 
erővel indítottak meg a nyo- 
mozást a szülök kózsekesité- 
sére.

HOL MULATHAT)
magyar körben?

Pedig az amerikaiak között 
is akadnak szép és tehetséges 
dolgok, ha nem is túlzottan 
nagy számmal. Általában az 
egész kiállítást az ötletszegény­
ség jellemzi legjobban. Vannak 
szép képek, vannak jól elgon­
dolt és tehetségesen megcsinált 
képek, de kevés a gondolat. 
Csupa "ülő nő”, vagy "olva­
só nő”, vagy cigánylány, meg 
más konvencionásis, ezerszer 
látott képek.

A tömegből kitűnnek: Regi­
naid 0. Bennett "Donna Fran- 
cisquita” cimü képével; John 
F. Carlson, aki csodaszépet 
produkált a "Silent Places” 
festményben; különösen jó és 
tehetséges Takuma Kajiwara 
japán művész munkája a "Life 
and Still Life” a festmény 
övig meztelen, térdeplő nőt áb­
rázol, tele színnel, érzéssel, 
élettel.

Jean McLane gyerekportréja 
ügyes, John A. Morse "Glóriá­
ja” feltűnően tehetséges, mig 
érdekességével és pikantériájá­
val tűnik ki William M. Pax­
ton "The other door” cimü 
képe, aminek csak az az egyet­
len hibája, hogy feltűnően em­
lékeztet az ismert Casanova 
könyv egy sokszor látott illuszt 
rációjára. De a gondolat ere­
deti, ha néni is ö találta ki.

Érdemes elmenni erre a' 
kiállításra, mert Detroit nem 
olyan gazdag művészi szépsé­
gekben, hogy egy ilyen kiálli-1 
tást el lehetne mulasztani an­
nak, aki érdeklődik a művé- j 
szét iránt.

A muzeum nyitva van min-1 
dennap reggel 9-től délután 5-: 
ig. X asárnap este 8-ig.

ADAS TOLVAJ
A tolvajok között is van fo­

kozat és bár a lopás minden-' 
képpen aljas dolog, de különö­
sen az Kumnie Hardin eseté-1 
ben, aki egy újságárus gyerek í 
néhány centjét lopta el, egyik 
Baker streeti ujságstandröl. j 

A gyerek valahová elment 
néhány pillanatra és mint szo­
kásos, a pénzét otthagyta az 
újságok mellett. Hardin éppen 
arra ment és zsebre akarta vág 
ni a centeket. Meglátta a dol­
got egy rendőr, aki azonnal 
letartóztatta a tolvajt. B. Kei- 
dan biró elé került az ügy, 
aki a tolvajt tiznapi börtön, 
vagy 15 dollár pénzbüntetésre 
ítélte. A tolvaj a tizenöt dol­
lárt választotta és igy arány­
lag elég olcsón szabadult meg 
a börtöntől.

Tökéletesen Biztos Ingatlan
Mindenki tudja, hol van Ford uj gyára, ahol 80,000 ember dolgozik. Nem messze a teleptől sok száz gyár 

van, melyekben sok ezer ember dolgozik. Ford nemcsak autókat gyárt, hanem repülőgépeket is., ő várost al­
kotott a város west sídéi oldalán, a "Rouge Plant” körül, ahol sok ezer ember dolgozik. Vannak emberek 
akiknek húsz, vagy több milet kell utazni, mig a gyárba érkeznek.

Most először teljes biztonság a Lot vásárlóknak!
F. J. Wilson & Company, az első ingatlanforgalmi iroda, amely teljes garanciát és biztosítást ad vevőinek 

a vesztesegekért, amik betegség, halál, vagy szerencsétlenség formájában jelentkeznek.
Ez a biztosítás a nagyszerű ingatlannal együtt, tökéletes befektetés.

TÖKÉLETES BIZTONSÁG!
1) Ha meghal (szerencsétlenség, vagy természetes halál) mialatt fizeti a lőttet, mi biztosítjuk önnek a

birtokot, minden további fizetés nélkül. J a
2) Ha nem dolgozik, betegség, vagy szerencsétlenség miatt, az F. J. Wilson & Co. fizeti a havi részlete- 

két a lotj ara.
3) Ha nálunk vásárol, befektetést csinál és nem adósságot.

BANKÁROK Frank M. Hayeshoz, erről a rendszerről, mely csak 
LEVELEI az F. J. WILSON & COMPANYNÁL van bevezetve.

««erű'biztosításra, amelyet™ Va\evÄ «. ““L“ “ * »•* -gyünk győ-
ami annyit jelent, hogy halál, vagy betegség esetére is ki’ z6dve arr61> hogy “ önok gondolata kitűnő és előnyös a 
lesz fizetve a vásárolt ingatlan. Ez a gondolat nagyon tét- vevSkre nézve"
izik nekem, okosnak találom és csak gratulálni lehet hozzá". JOHN W. STALKER,

A. E. GREEN, a önion Trust Co. elnöke,
a Security Trust Co. elnöke.

zik, ‘csÄmMÄeteÄ-r rendSZerrel d0lg°- JOHN W SMITH POLGÁRMESTER MONDJA:

a Peerless Portland ^Tenfóo. elnöke. 8zer ‘^nZlln^lTü^éT T v v“ "j rend"
«-nr,™ , * ... szer az ingatlanvételek ügyében, olyan családok között, akik

den Än'VltTb^Tbben^ls'tbe“'“0’ ^ * SpekUlád6t eneedhet* maguknak."

LUTHER D. THOMAS, JOHN W. SMITH
a Fidelity Trust Co. elnöke. Detroit polgármestere.

Az a tény, hogy egy félmillió dollár értékű templom és iskola épül e helyen, már magában véve is bizto­
sítékot nyújt a vevőknek.

Egy nagyszerű házépítő programra, kidolgozás alatt áll. A legjobb befektetés az otthonszeretőknek éa 
spekulánsoknak.

Lottok, az Industrial Center Subdivision területén, amelyek biztosítva vannak az uj Wilson biztosítással 
nagyszerűen alkalmas otthonnak, üzletnek, vagy előnyös tőkebefektetésnek.

Küldje be hozzánk ezt a szelvényt a címével és nevével 
együtt és mi ingyen elküldjük Önnek a részletes, nyomtatott
nÄÄukik82 Ínformá^ nagy hasznára Válik ön- TJA J TITTT

[77 7Tso77 cTmpTTy.---------------1 -T • J • W ILoUJN
1005 Washington Blvd., Bldg. 1 — _r__

I Detroit, Mich. i f * rj #1 /f\
I URAIM: I fCr I ,1 I
I Küldjék el nekem az önök részletes információit és I •
I nyomtatványait, minden kötelezettség nélkül. I e

I város I Cadillac 6327-8-9
I L'cca, vagy Box .................................................................. I
1------------------------------------------* 10. em. a Washington Blvd. Bídg.

BELÉPTI DU CSAK 75 CENT — ELŐADÁS UTÁN TÁNC! 

A MÜTÁNCOKAT KBETIK MARGITKA FOGJA LEJTENI 

SZIGET ZENEKARA JÁTSZK

ízletes ételek és italokról gondoskodik a RENDEZŐSÉG.

A Bridgeporti, Conn. Rákóczi Magy. 
Bú. Egylet Detroiti 56-ik Osztálya

tisztelettel értesíti az egyházakat, egyesületeket 
és az összmagyarságot, hogy

1926 MÁJUS 16-án a GEGUS HALL BAN

AMERIKAI ÉS MAGYAR ZÁSZLÓ 
SZENTÉLÉSI ÜNNEPÉLYT TART,

BANKETTEL EGYBEKÖTVE, 
melyre a magyarságot tisztelettel meghívja a

RENDEZŐSÉG.

ÁPRILIS HÓ 18-án, vasárnap 
este a Magyar Atlétikai Club 
első IBOLYA BÁLJA a Pe­
ninsular Hall nagytermében. 
A hölgyek kellemes megle­
petésben fognak részesülni. 
Finzell's 12 tagú Orchestrá- 
ja szolgáltatja a zenét. Kez­
dete este 8 órakor.

ÁPRILIS 18-án, a Woodman 
of The World 75. Cire. zász­
lószentelést és bankettet tart 
a House of Masses termében. 
D. u. 3 órai kezdettel.

ÁPRILIS HÓ 25-én, vasárnap, 
a W. O. W. 189. Oszt. tánc­
versennyel egybekötött mu­
latságot rendez a Gegus-féle 
Hall-ban, W. Jefferson és 
West End Ave. sarkán.

ÁPRILIS 25-én, vasárnap d. 
u. 4 órakor, az Előre Műked­
velő Kör, szinrehozza "Az 
ingyenélők” 3 felvonásos 
népszínműt a House of Mas­
ses termében, Gratiot és St. 
Aubin St. sarkán. Előadás 
után tánc.

ÁPRILIS 26-én, a Szt. Kereszt 
Hitközség Énekkara szinelő- 
adást rendez az uj templom 
nagytermében, d. u. fél négy 
órai kezdettel. Színre kerül 
a Gyimesi vadvirág.

KEDELYES VEVŐ
Linzsell Oliver, 42 esztendős 

detroiti néger a Hastings St- 
en qipőt próbált. Próbált, pró­
bált. mig végre az egyik cipő 
végképpen megnyerte a tetszé­
sét és az egyik mellékajtón, a 
nélkül, hogy a szokásos ügye­
ket lebonyolította volna, szé­
pen kisétált.

Az üzlet egyik alkalmazott­
ja azonban észrevette a dolgot, 
utánairamodott és hamarosan 
rendőrkézre került a mindig 
mosolygó néger. A biró előtt 
azt vallotta, hogy világéleté­
ben szórakozott ember volt és 
így, a kényelmes uj cipőről 
azt hitte, hirtelen, hogy a régi 
van a lábán és azért ment ki, 
minden figyelmeztetés nélkül 
az üzletből. A biró a szórako­
zott négert negyvenöt napi 
börtönre Ítélte.

Diktatúra és szerelem ,

FELMENTETTÉK
Noviszadról jelentik: Brőder 

Barbara karavukovói asszonyt 
azzal vádolták, hogy 1922-ben 
férjét, Bröder Lőrincet meg­
mérgezte. Brőder holttestében 
meg is találták az arzén nyo­
mait, de nem sikerült bebizo­
nyítani, hogy a mérget Bröder 
Barbara adta be férjének. A 
szombori törvényszék az első­
fokú tárgyaláson felmentette a 
vádlottat. A noviszadi felebb- 
viteli bíróság most jóváhagyta 
ez Ítéletet.

Belgrádból jelentik: A sza- 
lonikii vonattal a minap reg­
gel egy feltűnően szép és ele­
gáns fiatal leáni' érkezett a 
belgrádi állomásra, aki azzal 
vonta magára az utlevélvizsgá: 
ló közegek figyelmét, hogy 
Tripcsics Retta névre szóló sza- 
lonk pass-avanttal utazott, a 
mely azt a meghagyást is tar­
talmazta, hogy tulajdonosának 
azonnal jelentkeznie kell a bel­
grádi görög követségnél. A fia 
tál leány, aki szláv neve elle­
nére csak görögül és francián! 
beszél, a vasúti rendőrség előtt 
szenzációsan ható vallomást 
tett arról, hogyan jutott Sza- 
lonikin át Belgrádba.

Kijelentette, hogy Athénből 
jön, ahonnan Pangalosz gene­
rális, a görög diktátor kiutasí­
totta. Hozzátette, hogy a szó 
valódi értelmében maga Pan­
galosz diktátor intézkedett a 
kiutasításáról, aminek érdekes 
szerelmi történet az előzménye.

Tripcsics Retta tizennyolc 
évvel ezelőtt született Szmir- 
nában, ahol apja mérnök volt. 
A Tripcsics-család Boka-Ko- 
torskában általánosan ismert 
ősi família. Retta apja már 
régebben kivándorolt Kisázsiá- 
ba feleségével együtt, aki szin­
tén dalmát nő. Négy évvel eze­
lőtt, amikor Kemal pasa csa­
patai felgyújtották Szmirnát, 
a mérnök családjával együtt 
Athénbe menekült és ott tele­
pedett le. A kis Retta az el­
múlt években már egész nagy­
lánnyá fejlődött és szépsége 
nem egy görög ifjút szédített 
meg. A sors ugv akarta, hogy 
Retta számos rajongója közül 
egy fiatal tengerésztiszt: Pan­
galosz fregatthadnagy talált 
viszonzásra a leánynál. A fre­
gatt-hadnagy apja, Pangalosz 
tábornok akkor talán még nem 
is álmodott későbbi diktátor! 
hatalmáról, de családi ügyek­
ben ugylátszik már akkor is 
diktatúrát gyakorolt: hamaro­
san a legszigorúbban megtil­
totta fiának, hogy a szép dal­

mát leánnyal összeköttetést 
tartson fenn.

A fiatalok azonban titokban 
folytatták szerelmi találkozói­
kat és titokban el is jegyezték 
magukat. Közben elviharzott 
fejük felett a forradalom és 
ellenforradalom, Pangalosz apa 
pedig egy napon egész Görög­
ország diktátora lett. A fiatal 
Pangalosz és Tripcsics Retta 
már azon tanakodtak, hogyan 
kössenek házasságot a hatal­
mas diktátor tudta nélkül, ek­
kor azonban már minden lépé­
süket a detektívek raja figyel­
te. Detektívek figyelték a lány 
családját is. Xrégül, amikor úgy 
látták, hogy elérkezett a döntő 
beavatkozás ideje, rendőrök je­
lentek meg Tripcsicséknél és 
felszólították a leányt, hogy I 
csomagoljon és hagyja el j 
Athént. Vonatra ültették és j 
Szalonikiig kisérték, ahol kény j 
szerutlevelet adtak a leánynak 
és megfenyegették, hogy ha ] 
nem jelentkezik a belgrádi gö-j 
rög követségnél, megölik a ! 
szüleit.

A belgrádi rendőrség egye- ’ 
lőre megfigyelés alatt tartja! 
a szép görögországi leányt, a 
mig hivatalos fel világosit ásókat 
nem kap a szerelmi históriáról. 
A Belgrádban élő kotorlak 
Tripcsics Retta elbeszélésének 
nagy részét már igazolták. A 
további fejleményeket különö­
sen a dalmát kolóniában vár­
ják izgatottan.

ÖNKÉNT JELENTKEZETT

Beeskerekről jelentik: Csene 
József volt vármegyei tisztvi­
selő, akit okirathamstásért kö­
röztek, nemrég Amerikából 
visszatért és önként jelentke­
zett a becskereki ügyészségnél. 
Letartóztatása után a vizsgáló­
bíró elrendelte szabadlábrahe- 
lyezéslt. A vádtanács határo­
zata értelmében most újból le 
akarták tartóztatni Csenét, a 
kit azonban már sehol sem ta­
lálnak, lert közben ismét meg­
szökött az eljárás elöl.

Louis Van Leyen, 42 eszten­
dős detroiti autóügynök, aki 
hetenkint száz dollárt is kere­
sett néha, lakásán öngyilkossá­
got követett el. Kinyitotta a 
gázcsapokat és reggelre halott 
volt. Hátrahagyott levelében, 
melyet a rendőrséghez intézett.

í azt irta, hogy megunta az egész 
I dolgot, nem érdekli az autó 
I és az egész élet, keres, vagy 
nem keres, akármi történik, 

! nem fontos. Semmi különös 
! oka az öngyilkosságra nem 
! volt, az életre sem és ezért 
j követte el tettét. Utolsó kíván- 
j sága az, hogy ne boncolják fel,
I egyszerű gázmérgezés, nem ér 
dekes úgy sem.

En tudok hajat növeszteni a kopasz fejen
Gyógyítok

Korpát
Hajhullást

Fejviszketést
Használat előtt Használat után

ON NEM KOCKÁZTAT SEMMIT!
Amit másoknak megtettem, azt önnel is megtehetem, önnek köte- 

lessége eljönni hozzám. Ennyivel tartozik saját magának 
Mi garantáljuk, hogy a haja újra kinő az egész fején, vagy az 
egész kezelés nem kerül semmibe. Én is időt vesztek, ha nem sikerül

J. F. BURGHARDT
Irodai órák: délelőtt 11-től este 8:30-lg 

1438 WASHINGTON BLVD., A CLIFFORD KÖZELÉBEN 
301 ajtó. Park Bldg.. Detroit, Mich.

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS!
SÁRKÖZY LAJOSNÉ, SZÜLETETT BALOGH 
BORBÁLA, VÉGTISZTESSÉGTÉTELE AL­
KALMÁBÓL A GYÁSZOLÓ CSALÁD KÖSZÖ1 
NETET MOND MINDEN RÉSZTVEVŐNEK. 

KOSZORÚT AJÁNDÉKOZTAK 
A KÖVETKEZŐK:

Sárközy Sándor és családja; Sövényt Edvard és csa­
ládja; Tóth Gábor és családja; Vida János és csa­
ládja; Bodó Menyhért és családja; Károlyi Ferenc 
és családja; Kocsán Gábor és családja; Horváth 
Vendel és családja; Balogh Károly és családja; Ka­
sai Simon és családja; Horváth Pál és családja és 

Kerekes József és családja.

V

V
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A bécsi
felmentett egy 

gyilkos leány-anyát
Becsből jelentik: A bécsi es­

küdtszék a minap nagy feltű­
nést keltő Ítéletet hozott. Az 
esküdtek Frank Mária 19 éves 
szolgálólányt fölmentette a 
gyilkosság vádja alól, noha 
a leány maga is bevallotta a 
tett elkövetését.

Frank Mária a gyilkosság 
után azonnal jelentkezett a 
rendőrségen és maga jelentet­
te, hogy elkövette borzalmas 
tettét. A gyilkosság Eisen- 
stadtban játszódott le, ahol a 
leány Wimmer nevű áldozata 
a plébánián volt alkalmazva. 
Wimmernek Frank Máriával 
két éven át volt viszonya és a 
legény megígérte barátnőjének, 
hogy rövid idő leforgásán be­
lül feleségül veszi. Azonban a 
fiatalember néhány hétre szü­
leinél volt látogatóban és visz- 
szatérve útjáról, azt mesél- 
t k neki, hogy Frank Mária 
távollétében egy Domsics nevű 
legénnyel barátkozott össze. 
Wimmer, mikor erről értesült.

kijelentette, hogy már abban 
sem hisz, hogy ő a gyermek 
apja, amelyet a szerencsétlen 
leány már két hónapja a szive 
alatt hordozott.

— A gyerekről mégis gon­
doskodni fogok, — mondotta. 
— Szegény poronty nem tehet 
róla, hogy ilyen anyja van, 
de ilyen teremtés sohasem lesz 
a feleségem.

A leány kérlelni kezdte a 
fiút, próbálta eloszlatni gya- 

: nuját, azonban mi sem hasz- 
: nált. Amikor szép szóval nem 
; ért el eredményt, megfenye­
gette:

— Ha nem veszel el feleségül 
ezzel a baltával ütlek agyon.

De a legény a fenyegetéstől 
sem ijedt meg. Október 23-án 
még egy kísérletet tett a leány. 
Fölment szeretője lakására és 
könyörgött neki, azonban a 
válasz ezúttal is ez volt.

— Esküvőről szó sem lehet.
Amikor a legény válaszát 

Frank Mária meghallotta, elő-

A* orvosok eb ÁLL­
UK A !VI telje» tipli- 
léknnk nevelik, mert 
metJ«l nem vAltostat- 
*iAk formájukat, ami­
kor iifrvfU'tén kerees- 
tlll megy. Mintán tel­
je. táplálék. régig- 
.«pH a beleket én 
maga elátt hajtja as 
U«M«e* feleslegre» anya­
gokat, miáltal a belek 
terménsete* mllklliéiét 
idéil elő. Oak rémben 
korpa I bran l termé­
kek. e»ak rtwabea ka« 
tánosak. A sért vásá­
roljon hlstoeaa caak 
Kellogg’s ALL-BRAN-I.

p
á:; AU-MAN

Küldjenek Ingyen minta- 
csomagot Kellogg's ALL- 
BRAN-iökböl, magyarul 
irt felvilágosítással, hogy 
mit jelent az ALL-BRAN 
az egészségre s hogy ke­
rülhetem el aszékrekedést 

Kellogg Company, 
Battle Creek, Michigan

Név ..........................................
Cím ....................... ..................
Hungarian ..........................

óvakodjék a beteg­
ség vészjelétől — 

a dugulástól
Sok ember teljesen ki van merülve, 
ha napi munkájának vége van. 
Kilenc esetben tíz közül ezt az álla­
potot székrekedés okozza, ügyeljen 
a betegségnek erre a vész jelére.

Ha ennek az általános betegségnek 
véget vet. visszahozza egészségét és 
fáradhatatlanul fogja tudni munká­
ját elvégezni. Sok ezer szenvedő 
találta már úgy, hogy a Kellogg’s 
ALL-BRAN biztos mód, hogy tartó­
san szabaduljanak meg a dugu­
lástól.
A Kellogg’s ALL-BRAN blatos ered­
ményt hoz. Tisztítja a beleket és 
megszabadítja minden nem odavaló 
anyagtól. A belek működését sza­
bályossá és természetessé teszi. 
Közönséges hashajtók, mint piru­
lák, sók és ásványvizek Izgatják a 
szervezetet. Ezek csak rövid ideig 
működnek, a szervezetet gyógysze­
rekkel tömik túl és fokozatosan el­
vesztik hatásukat.

Most, hogy kiküszöbölje a székre­
kedést. egyék legalább két evőkanál 
Kellogg’s -ALlL-BRAN-í minden nap. 
Krónikus esetekben minden étkezés­
nél. Ha rendszeresen eszi. jótállunk 
érte, hogy tartós eredményt hoz, 
vagy a fűszerese visszaadja pénzét.

Tejjel, vagy tejszínnel eheti, vagy 
másképp elkeverve más főtt, vagy 
főzet len cereálokkal. Tanulja meg 
megcsinálni azokat a recepteket, 
amelyek minden csomagon rajta 
vannak. Az orvosok ajánlják a 
Kellogg’s ALL-BRAN-t, mert el­
végzi a munkát. Minden fűszeres­
nél a vörös és zöld csomagokban 
kapható. Minden szállodában és 
vendéglőben felszolgálják.

fi ALL-BRAN

húzta a baltát és remegve kér­
dezte a fiút:

— Hát, hát üsselek agyon 1
Wimmer nyugodt maradt:
— Ölj meg, ha akarsz, én 

nem félek a haláltól.
Alighogy kiuondotta ezeket 

a szavakat, Frank Mária ma­
gasra emelte a baltát és né­
hány hatalmas ütéssel szétzúz­
ta a szerencsétlen legény ko­
ponyáját. A tett elkövetése 
után elutazott Ruszton lakó 
szüleihez és maga jelentkezett 
a rendőrségen.

A tárgyalás nagy érdeklődés 
között zajlott le az esküdtszék 
előtt. Frank Mária középter­
metű, karcsú leány, durva, de 
csinos arcvonásokkal. Az egész 
tárgyalás alatt folyton csende­
sen sirdogált magában. íöny- 
nyek között mondotta el, hogy 
tizenkét testvére volt, ezek 
közül már csak négy él, csa­
ládjában sem öngyilkossság, j 
sem elmebaj nem fordult elő. 
Csendes sírása zokogásba fül-1 
ladt, amikor az eset körülmé­
nyei kerültek szóba.

— Nem akartam megölni Ká­
rolyt, csak megakartam fenye­
getni. Bűnös vagyok, de nem 
tudom, hogyan lettem bűnös. 
Megöltem őt, de nem tehetek 
róla. Csak meg akartam ijesz­
teni, hogy a többi hogyan tör­
tént, nem tudom. Nem tudom...

Az elnök rámutatott arra, 
hogy a leány többször beszélt j 
ismerőseinek arról, hogy Wim-! 
mert baltával agyon fogja vág­
ni, de ezt senki sem vette ko-! 
molyán.

Az egyik szavazóbiró meg-; 
kérdi a leányt, hogy kit sze­
retett jobban, Wimmert vagy 
Tomsiesot.

A leány csendesen szepegve j 
vallja, — Wimmert.

A tanúkihallgatások során 
első tanúként Tomsics János i 
feltűnően csinos 21 éves le­
gény állott a bírák elé. El-1 
mondja, hogy viszonya volt a 
leámtyal, de hát ebben nincsen i 
semmi különös, a fiatalok kö­
zött előfordul ilyesmi.

A törvényszéki orvosok egy- í 
hangú véleménye alapján a 
leány a tett elkövetésekor tel-1 
jesen beszámítható állapotban j 
volt, de valószínű, hogy tény­
leg nagy lelki izgalomban kö­
vette el tettét.

A védő nagyszabású beszéd­
ben kérte az esküdteket, hogy 
ítéletükben legyenek tekintet­
tel a születendő gyermekre, a 
mely tulajdonképpen a szerel­
mi dráma legszomorubb áldo­
zata és gondoljanak arra, hogy 
ítéletük esetleg a gyermeket öl 
heti meg. A védöbeszéd után az 
esküdtek tárgyalásra vonultak 
vissza és többórás megbeszélés

takarítok

meg
Önnek!

KÜLÖNLEGES
AJÁNLAT

CSAK EGY HÉTIG
Egész fogsor, a legjobb 

Gold Dust gummival. Ga­
rantálva.

$ 15.00
Rendes $60 értékű fogsor 

Alsó vagy felső

22 karátos arany koronák, 
vagy hidak

5.00
Húzássá ki fogait az én fáj­

dalommentes rendszerem 
mellett

M.00

Gáz.
Ingyenes vizsgálat. 
Minden munka garantálva 

Órák: reggel 10-től este 8-ig 
Vasárnap 12-től 2-ig.

TELEFON: CEDAR 5548

Dr.Pilmore’s
Fájdalommentes fogorvos 

1151 LAWNDALE 
a Chamberlain sarkán.

JÓN A NYÁR!
—Vigye ki az apróságokat a szabadba!—

Lloyd Loom-féle fonott gyermekkocsik 
mindenféle kivitelben kaphatók nálunk. 
Kényelmes, könnyű, elegáns. Úgyszintén 
Strollerok és tolókocsik.

Most kaptunk egy kocsirakomány kü­
lönféle gyermekkocsit. Jöjjön be, válasz­
tott ki azt, a melyik Önnek legjobban tet­
szik és legjobban megfelel. Áraink rend­
kívül alacsonyak.

Gyerek kocsik !7=-től, 
Strollerok s24 --től 
és kocsik $ 19—-tői feljebb

D
B

Jégszekrények nagy választékban
Teljes raktárunk van továbbá tölgy és 

diófa ebédlő suitokból, úgyszintén háló és 
nappali szoba berendezésekből, Velour, Ta­
pestry, Chase Mohair és valódi bőr kivitel­
ben. Teljes vagy részbeni lakásberendezés­
ről készséggel adunk árajánlatot. Megbízható egyéneknek kényelmes hitelt nyújtunk, vagy készpénzfize­
tésnél előnyös árengedményt. Látogasson meg bennünket, mindenkor szívesen látjuk, akár vásárol, akár 
nem. Ha megtekinti árainkat, meg fog győződni, hogy sokat takarít meg, ba nálunk vásárol.

GUNSBERG BROS.
3015 W. JEFFERSON AVE. DETROIT, MICH.

után az esküdtek elnöke ki­
hirdette a tanácskozás eredmé­
nyét, mely szerint a gyilkos­
ságra vonatkozó főkérdésre tiz 
esküdt igennel, két esküdt nem 
mel felelt. A verdikt alapján a 
törvényszék elnöke kinirdette 
a vádlott előtt a felmentő Íté­
letet.

A leány képtelen volt fel­
fogni, hogy a bíróság felmen­

tette és csak védője hosszas 
magyarázata után rohant oda 
zokogva az esküdtekhez és vé­
gigcsókolta mindegyiknek ke­
zét.

GYILKOrTREFA”
Egerből jelentik: A heves­

megyei Tófalu községben le­
génytársai tréfásan fölbiztat­

ták Balsai János 21 éves föld­
művest, hogy este kopogtasson 
be egyik közös leányismerősük 
ablakán, hívja oda a leányt és 
beszélgessen vele. Nagyszerű 
tréfáról van szó, biztatták Bal- 
sait pajtásai. A legény bele­
ment a tréfába és úgy tett, a 
mint mondották neki. A tré- 
fáskedvü társak azonban köz­
ben értesítették a leány udvar- 
lóját Farlcascsili György 21

éves gazdalegényt, a falu leg­
módosabb emberének a fiát, 
hogy imádottja már nem sze­
reti, mert most is Balsai Já­
nossal beszélget az ablakon át. 
Farkascsali György hatalmas 
dorongot ragadva odarohant 
és agyha-főbe verte a mit sem 
sejtő Balsai Jánost, aki négy 
nap múlva belehalt borzalmas 
sérüléseibe. Az egri törvény- 
széki orvos ma boneolta fel hűl

i Iáját. Farkasesali Györgyöt és 
I tréfálkozó” társait lelartúz- 
I látták.

SÚLYOS BETEG A DÁN 
KIRÁLYNÉ

Kopenhágából jelentik: Lu,i- 
za királyné tüdőgyulladásban 
megbetegedett. Tekintve, hogy 
a királyné már hetven négyéves 
állapotát aggasztónak tartják.
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j'in erre, csak ide, az ajtó közelébe, tessék, 
üljön le erre a székre. így, köszönöm. Én 
majd a falhoz megyek, hogy a sötétben ne 
zavarjam. Figyeljen.

Jelien Rudolf körülnézett. Valami csap, 
vagy szelep pattant: halk sziszegéssel feke­
te függöny ereszkedett az egyetlen, széles 
ablakra. Percekig tökéletes sötétség volt a 
szobában. Azután halkan, biztatóan berreg­
ni kezdett valami. Ugyanekkor a szomszé­
dos fal fehérre meszelt keretében négyszög­
letes fényfolt jelent meg. A fényfolt reme­
gett, élesebb lett, majd elhalványult me­
gint: kép jelent meg rajta, közönséges, szí­
nezett mozgókép, tropikus erdő, vagy liget, 
egyelőre. A kenyérfák hajladoznak, mint­
ha a számum forró szele lihegne mögöttük.

— Nos, mit szól a modern technika vív­
mányához?— hallatszott Kalp István hang 
ja. Kicsit fulladt volt ez a hang, mintha a 
számum szele kicsapott volna a falról.

— Folytassa.
A kenyérfák szétváltak: női alak jelent 

meg a színen. Hajlékony testű, sötét sze­
mű, szép nő, hajában virágok, testén böuj- 
ju humusz, szandál a lábán, hosszú szalag­
gal kötve fel a bokákon, egészen térdig. 
Jön, hátranéz, mintha üldöznék; a süniben 
keres védelmet, megriad: azután egy ala­
csony ágra kapaszkodik fel, összekuporo­
dik, karjával átfogja a fa törzsét. Ruhája
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van. Carabella Lidia még soha nem mon­
dott igazat, soha életében, nem hiszi, hogy 
ehhez szinte emberfölötti erő kell? Értse 
meg: a hazugságot ki kell találni, olyasmit 
kell kitalálni, ami nem történt meg és be­
helyettesíteni vele azt, ami megtörtént. 
Például azt kérdezem Carabella Lídiától: 
honnan jössz? és ő azt mondja: a Tábor- 
nok-uccából. Ez nem igaz, máshonnan jött, 
de honnan veszi, szünet nélkül, mindig va­
lami mást. Próbálja meg, ha nem hiszi, 
hogy ez milyen nehéz. Valami démoni te­
hetség kell hozzá és folytonos alkotóerő, 
folytonos, feszült figyelem, olyanféle, mint 
az én tébolyult figyelmem, hogy öt rajta 
kapjam. Mert nézze csak, milyen szűk te­
rületen mozog ö: — mindama dolog helyett, 
ami megtörtént, olyasvalamit mond, ami 
nem történt e meg. De mivelhogy állandó­
an és igazán történik valami, neki borzasz­
tóan vigyázni kell, az ám. Mert ő csakugyan 
valóságban és igazán, valamelyik utcából 
jött, az ördögbe is, valahonnan igazán jött 
— végre, repülni ö se tud — tehát ügyel­
nie kell, hogy Tábornok-utca helyett vélet­
lenül ne hazudja azt a/ utcát, ahonnan 
csakugyan jön. És mivelhogy sokkal több 
dolog történik igazán és valóban, mint a 
mennyit ki lehet találni, mivelhogy a való­
ság, gazdagságban és változatosságban, jól 
tudom, messze felülmúlja a képzeletet, a
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— Nem tudja elhitetni. Hogy bizonyít­
sam be l Elhozzam ide, megmutassam neki, 
akkor talán vége közöttünk mindennek és 
kitudja, milyen látomás következnék ak­
kor! Nem, azt nem merem megkockáztatni. 
De hát aktior, kénytelen vagyok megelé­
gedni a hazugsággal.

Jelien Rudolf elgondolkozott.
— Carabella Lidia tagadja ezt a képet.
— Van oka rá tagadni. Bizalmas körök­

ben, az egész világon el van terjedve a hir, 
hogy ez a nő megközelíthetetlen. Ez az ö 
rejtélyes hírének alapja: valószínű, hogy 
puszta üzleti számítás. De én... én meg 
tudnám közelíteni... ha a rögeszme elmúl­
na agyamból... Látja, milyen tárgyilago­
san beszélek róla megint... Én tudom, 
hogy még sok minden van a világon, van 
sok más nő is és mindegyikhez tapad más 
látomás... milyen jó volna, ugy-e? De tud­
ni, hogy Carabella Lidia hazudik... tudni 
ezt és látni őt, felöltözve, nyugodtan, mo­
solyogva ... lehet másra gondolni, mint­
hogy kimutassam bebizonyítsam az igaz­
ságot? De úgy, hogy ö ne tudjon semmiről. 
És ami a legfontosabb: meg kell tudni, mi­
ért hazudik? Miért hazudik, folytonosan, 
szünet nélkül, minden szavával, minden 
mozdulatával, mindig újat, mindig váratla­
nabbat. Valami csodálatos dolog ez: szinte 
hihetetlen, de esküszöm Önnek, hogy igy

lecsúszik róla: vakító fehér keblek ragyog­
nak fel.

— Nos, megismeri l — hallatszott a sö­
tétből Kalp István. Hangján erőfeszítés ér­
zett, hogy nyugodt maradjon.

— Nem! — mondta Jelien Rudolf.
— Csodálom. A kép Ilii. Ön talán nem 

szokott mozgóképdrámákat nézni! Egyéb­
ként ez Carabella Lidia, a világszerte nép­
szerű filmprimadonna.

— Folytassa.
Párduc jelenik meg a fa alatt: ágasko­

dik, mancsaival a nő lába után kapkod. A 
nő, már csaknem meztelenül, kétségbeeset­
ten kapaszkodik. A párduc kilógó nyelv­
vel, lihegve ugrál, karmai egy pillanatra 
érintik a fehér combokat. Különös, kígyó­
zó mozdulatok következnek, a nő ajkai ki­
nyílnak, szeme kitágul, fogsora elővillan. 
Pillanatra úgy látszik, mintha megunná az 
ingerkedést és le akarna szállni a fáról, 
harapni akar ö is, szem! öl-szem be, ha kell. 
A rémület torz kifejezése valami egész 
más, ebben a helyzetben nagyon váratlan 
fordulatot vesz az arcán: nem lehet tudni, 
halálfélelem dermedt horgosét, vagy fölé­
nyes nevetést jelentenek a kicsattant aj­
kak. De még ingerli a fenevadat: lábujjá­
val a szemébe bök, fülét lebbenti fel, pilla­
natra a szájába dugja. A párduc liasrasü- 
lyed, azután hátára fekszik kínjában, ug­
rál, dühön«.lg, acsifrkodik.
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O Kihirdetések o|| LEONI LEO 1
Down Town
HOL KAPHATÓ A MAGYAR 

HÍRLAP?

Metropolitan News Stand, 
Woodward és Monroe sarkán 

Dunn News Stand,
Shelby és Michigan sarkán. 

Bagley News Stand, 
Woodward és Monroe 

sarkán.
Triangle News Stand, 

Michigan és Griswold sarkán 
Stag News Stand,

Fanner és Monroe sarkán. 
Family Theater Stand,

A Family Theater előtt a 
Woodwardon.

Műnkét nyer nő
Leány általános házimunká­

ra felvétetik. Érdeklődni a Ma­
gyar Hírlap irodájában, 828 
West End Ave.

_________ (A 16, 20)
Fiatal özvegy asszony, aki tud

<■ -mely-üzletben dolgozni, felvé­
tetik, magános nő mellé. Ugyan 
ott lakáét is kaphat. 9173 Kel­
ler St. (A. 16, 20.)

Kiadó

Egy négy szobás lakás, gáz, 
villany, fürdővel, felnőttekből 
álló családnak kiadó. 644 S. 
Waterman St. (A. 20)

Munkát nyer férfi
GYAKORLOTT CSALÁDOK 

ÉS MAGÁNOSOK 
felvétetnek a Holland St. 
Louis Sugar Co., St. Louis, 
Michiganben levő cukorré­
pa telepéhez. $23 akeron- 
kint, odautazás fizetve és 
szerszámokat adunk. Rész­

letekért érdeklődhet: 
FRANK NAGYNÁL 
8826 Copeland Ave.

TELEFON: CEDAR 3762-M.
(A. 13, 16, 20, 23.)

ELADÓ

Leány házimunkára felvéte­
tik. Jó fizetés, jó otthon. Csak 
olyan jelentkezzen, aki szereti 
!i gyermeket. I). Klein, 7915 W. 
Jefferson Ave. (All.)

Eladó 3 fehér márványasz­
tal, 12 gömbölyű székkel. — 
Lunch Roomba nagyon alkal­
mas. Megtekinthető: Joseph 
Molitorisz üzletében, 13438 W. 
Fort Stnet.

(A 13. 16, 20, 23)

_____ REGÉNY
EE Irta:
= GEORGE SAND

Fordította: __
KÉMÉNDYNÉ jj=j

HATODIK OLDAB

Széperkölcsü könyvek voltak, 
majdnem mind asszonyok mü­
vei, asszonyok életéről. (Valé- 
rie, Eugéne de Rothelin, Made­
moiselle de Clermont, Delphi­
ne). Ezek a megható és szen­
vedélyes elbeszélések s egy re­
am nézve ideális világból me­
rített megfigyelések felemel­
ték, de egyszersmind fel is 
falták lelkemet. Regényes let­
tem s ez a legnagyobb szeren­
csétlenség egy asszonyra nézve.

sírjon már. Nagvnéném is köz­
belépett most, de ő nem beszélt 
olyan gyöngéden, sőt olyan 
szemrehányásokkal illetett, a 
melyek mélyen sértettek.

^ Egy jól nevelt, szemérmes 
NOVELLY RIZA {= fiatal leánynak nem szabad 

““ ‘ °lyan nagy türelmetlenséget 
mutatnia, ha arról

Leány vagy asszony restau­
rant! munkára felvétetik. Va-1 
sárnap zárva. Róth Restaurant, 
830 Gary St. (A 20)

Idősebb gyermektelen, vagy 
egy gyermekes házaspár, in­
gyen lakást, gázt, villanyt kap­
hat. esak négy gyermekemre 
mosni és főzni kell. Érdeklőd­
jön délután 4—9-ig: John Ve­
res. 13485 Mackay St., Detroit, 
Mich. (A. 20, 23.)

ELADÓ
Egy két családos, hat szo­

bás nj téglaház és egy négy 
családos 5 szobás uj téglaház, 
a lakások a legmodernebbül 
felszerelve. Kevés lefizetéssel. 
Közel a Ford gyárhoz. Érdek­
lődjön a tulajdonosnál:

JOHN SIPOS, építész 
9051 Dearborn Ave.

Detroit, Mich.
(áll).

VI.
Három hónap elégséges volt 

ez átalakuláshoz. Házasságunk 
nak küszöbén állottunk. Az 
igért okmányok közül csupán 
Leoni keresztlevele s nemesi 
oklevele érkezett meg. A va­
gyoni állapotára vonatkozó ira­
tokat más ügyvédtől kérte s 
azok még mindig késtek. Vőle­
gényem rettenetesen bánkódott 
és haragudott e késedelem mi­
att, amelyért el kellett halasz- 
tanunk egybekelésünket. Egy 
reggelen kétségbeesetten jött 
el hozzánk s egy bélyegnélküli 
levelet mutatott, ameltet ugv 
mond, magánúton kapott. Ez a 
levél azt jelentette, hogy üzle­
ti megbízottja hirtelen elhunyt 
s utódja ,az Írásait rendetlen­
ségben találva, nagy munkát

Munkát keres nő
Középkorú nő házvezetőnői
így szakácsnői állást elfogad.

■ családnál, vidékre is elmegy, 
im: Magyar Hírlap, 828 West 

End Avenue. (A 20.)

KIADÓ ~

Kiadó egy öt szobás lakás
fürdő, pince, furnace és ga- 
rageal. Telefon: Cedar 5466-W.

(A. 20. 23.)
Kiadó egy 7 szobás lakás,

fürdő, gőz-fütés, közel a Ford 
g: árhoz. Érdeklődni 8632 Dear­
born Ave. (A. 20.) I

Eladó jutányos áron 90 a ke­
ros farm, jószággal és minden 
féle szerszámmal. Érdeklődjön 
a tulajdonosnál, 8903 Keller 
Street. (A. 20.)

Eladó egy jó hegedű, esetleg 
elcserélem egy autóért. Érdek­
lődni lehet 931 Gary Street.

(A. 20.)

Magyarországba

Eladó egy Lunch Room,
Európába utazás miatt. Kitűnő 
helyen, napi garantált forga­
lom száz dollár. Részletekért 
jöjjön 74 Manchester Street.

(A. 16, 20.)

HIRDESSEN
a “Magyar Hírlapiban

Nagyszerű harmadik osztályú oda 
viasza utazás Magyarországba 

Útiköltség Budapestig 
$192.50—$204.50.

Jó US1GI As Egyesült AI« 
iamok egyik törvénye meg« 
engedi. h«jgy körülbelül egy 
évre terjedő lAtogatftet te« 
heeeen hazAJéHnn és vImsa- 
t érhessen az egyesült Alls« 
irtokba anélkül. hogy a 
kvóta-törvény alá esne.
A mi fényes, önaei hajdina, 
beleértve a NAjthllb, a vi­
lág legnagyobb hajóját as 

OLYMPIC. HOMERIC 
BELOPNI.AND. UFf.AVl» 

PENNLAND (ex Pittsburgh! 
ZEELAND, ARABIC 
stb. héjukat avers 

utazást biztosítanak Cher­
bourg. vagy Antwerpenbe. Ml»«
4ee héten indul néhány hajó.
Az összes Harmadik osztá­
lyú utasok zárt. kettő, négy 
ée hat ezeméWee kabinokban 
lesznek elhelyiave. Kényelem, 
kitűnő konyha As figyelmes 
bánásmód.
Kéroezzw meg a helyi ügy­

nök lakat.

WHITE STAR LINE 
RED STAR LINE
Majestic Bldg. Detroit, Mick.

A. BULLA ES FIA,
7832 West Jefferson An

J DUSCHIKSZEY,
7800 West Jefferson Avenue.

HIRSCHFELD BROS.
7724 West 1 jftenon Avenne.

kénytelen végezni, mig tisztá­
ba jön a helyzettel. Ezért egy, 
vagy két heti halasztást kér 
őexcellenciájától a kívánt ok­
mányok elküldéséhez. Leoni 
dühös volt ez akadályért; ő 
meghal a türelmetlenségtől és 
bánattól, még mielőtt letelnék 
ez a rémes két hét — mondta 
s egy karosszékbe omolva, 
könnyekben tört ki.

Nem, ez nem volt tettetés, 
ne mosolyogjon dón Aleo. Ke­
zemet nyújtottam néki, hogy 
megvigasztaljam s éreztem, 
hogy árasztják el a forró csep­
pek; ez a nagy fájdalom any- 
nyira meghatott, hogy magam 
is sírva fakadtam. Anyám nem 
birt magával. Zokogva futott 
le apámért a boltjába.

— Ez undorító zsarnokság 
— kiáltotta őt hozzánk hur­
colva. — Néze ezt a két sze­
rencsétlen gyermeket! Hogy 
tudja megtagadni tőlük a bol­
dogságot, mikor látja, hogy 
mennyire szenvednek? Meg 
akarja ölni a leányát egy hiú 
külsőségért? Ezek az iratok 
nem érkezhetnek meg épp oly 
jól s nem lesznek épp olyan 
kielégítők egy heti házasság 
után is? Mitől fél? Csalónak 
tartja a mi drága Leoninkat? 
Nem érti, hogy milyen sértő 
ő reá nézve az ön ragaszkodó 
sa az ő vagyoni állapotát nri-; 
tató okmányokhoz s hogy eg} - 
úttal milyen kegyetlen Juliette 
iránt is?

Apámat egészen megzavar- j 
ták e szemrehányások s főké­
pen az én könnyeim ; égre-föld- j 
re esküdözött, hogy sohasem 
gondolt ilyen követelésekre s 
hogy mindent megtesz, amit 
akarok. Ossze-vissza csókolt s 
ugv beszélt velem, mint egy 
hat éves gyermekkel, akire 
mindent ráhagynak, csak ne

van szó, 
h°gy egy férfié legyen — mond 
ta szigorúan.

Látszik, hogy ön sohasem 
lehetett egyiké sem — vála­
szolta csípősen az anyám. — 
Apám nem tűrte, hogy tiszte­
letlenül bánjanak a nővérével 
s Agátha néni pártjára állt. 
Gyerekesnek nevezte kétségbe­
esésünket s azzal érvelt, hogy 
a két hét hamar elmúlik. En­
gem halálosan sértett, hogy tü­
relmetlennek tartanak s vissza 
akartam fojtani könnyeimet, 
de Leoni zokogása magnetikus 
hatást gyakorolt reám s nem 
bírtam magammal. Ekkor ő 
felkelt; szeme még nedves volt, 
arca kipirult s reményteljes, 
gyöngéd mosollyal nagynéném- 
hez futott. Jobbjavai megra­
gadta kezét, balját apámnak 
nyújtotta s térdre borulva kér­
te őket, hogy ne állják többé 
útját a boldogságának. Szavai, 
hangja, arckifejezése ellenáll­
hatatlan hatást gyakoroltak. 
Szegény nagvnéném különben 
is ez alkalommal látott elő­
ször egy férfit a lábainál. Min­
den ellentállás megtört. Ki let­
tünk hirdetve, az előzetes szer­
tartások végbementek, eskü­
vőnk napját a következő hét-

MAGYARORSZÁGBA
fs vissza 

BRÉMA FELÉ 
• leruaryobh én lemryorssbb 

német hajón

COLUMBUS
vagy mfts hajókon ezen a vonalon 

CSAK H NAP A TENGEREN 
Nagyszerű 3-ad osztftlyu kabinok 
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re tüztük ki, tekintet nélkül az 
nélkül az érkezendő okmá­
nyokra.

Másnap volt húshagyó kedd. 
Delpech ur fényes estélyt adott. 
Leoni megkért, hogy török 
nőknek öltözzünk. Ő maga fes­
tette nekünk a pompás jelme­
zeket, melyeket varrónőink 
nagy pontossággal másoltak le. 
Nem takarékoskodtunk a bár­
sonnyal, hímzett selyemmel és 
valódi cashemireal, de főképen 
mégis a jelmezeinket diszitő 
drágakövek biztosították dia­
dalunkat a többi jelmezek fö­
lött. Apámnak majdnem ösz- 
szes ékszerét magunkra rak­
tuk. Rubintok, smaragdok és 
türkizek borították el ruháin­
kat. Brilliánsokkal szőtt háló­
kat ugyanilyen drágakővel ki­
rakott forgókat s színes kö­
vekből készült gyönyörű müvii 
virágcsokrokat viseltünk. Egész 
derekamat, sőt még cipőimet 
is valódi gyöngyök díszítették. 
E kiváló szépségű gyöngyök­
ből fonott, vastag őv csavaro-

HA A TELKE KI 
VAN FIZETVE, MI 

EGY ILYEN,
6 SZOBA ÉS 

FÜRDŐSZOBÁS 
HÁZAT ÉPÍTÜNK 
RÁ 800 DOLLÁR 

LEFIZETÉSSEL

C. Jeske i
2451 CANTON AVE.

Telefon:
Melrose 0826-M Ara *4,y50

dott dereka mkörül s hosszul 
bojtokban végződve, egészen a | 
térdemre ért le. Kezünkben I 
ametisztekkel, opálokkal és: 
gránátokkal kirakott hosszú pi-j 
pát tartottunk, övünkben sma­
ragdokkal és topázokkal diszi-i 
tett tőrök villogtak. Egyedüli 
az én jelmezem legalább három 
százezer frankot ért.

Leoni közöttünk haladt gyö­
nyörű török jelmezében. Olyan 
szép és méltóságteljes volt ez

öltözetben, hogy az emberek a 
padokra álltak fel, mikor el­
haladtunk, mert mindenki lát­
ni akarta őt. Szivem hevesen 
vert, szédültem a büszkeség­
től. Gondolhatja, hogy a saját 
megjelenésemmel törődtem a 
legkevésbé. Leoni ragyogó szép 
sége, csodálatos fölénye, a hó­
dolat, amellyel őt körülvették, 
mindez az enyém, mindez az én 
lábaimnál!
_______f Folytatjuk.)

Nagy Kiárusítás
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MAGYARUL BESZÉLÜNK!> >

POLLÁK PATIKA
MI FELPRÓBÁLUNK MI ILLESZTÜNK

JEFFERSON 
DRUG CO.

8352
West Jefferson,
közel a Dearbon St.-hez

■•ŐZÉKÉNT KISZOLGÁLÁSUNK OKVETLEN MEGELÉGEDÉST HOZ

I

I I

\

— 76 —

Hallani lehet Kalp István lélegzetvételét.
Most változik a kép. Meztelen, feketebö- 

ni férfi ugrik elő. kezében bumeráng. A 
[urduéra veti magát. A nő rögtön felhúzza 
ládáit maga elé. Vár. A két vad fojtogatja 
egymást. Végre az ember győz: két kézzel 
fojtotta meg ellenfelét. Lihegve roskad 
össze a fa alatt: vérét és verítékét törli. Mi­
kor- fel akar egyenesedni, megesuklik, visz- 
~x,(hanyatlik a váratlan tehertől: a nő, hal- 
1 1:1 és észrevétlenül, lesiklott az ágról és 
a férfi hátára ereszkedett le. Abban a perc- 
r ■ n fehér teste szinte vakítani kezd a feke­
te bőrön. Trágár jelenet következik.

•I ellen Rudolf egy ásitást nyomott el. A 
szoba ki világosodott, a kép eltűnt. Kalp 
I.-tván sápadtan és mosolyogva nézett a 
szemébe.

- Nos — ez az egész. Remélem jól mu­
latott ?

— Igen. Honnan való ez a kép? Nyilván 
nem a nagyközönségnek szánták.

Hm, hogy honnan való. Lehetnék rej­
télyes, a rejtélyes emberrel. Mondhatnám, 
hogy sehonnan, hogy az én agyamból vetí­
tettem elő: hiszen ön látni akarta a láto­
mást. Tudákos is lehetnék: valahol azt ol­
vastam, ha a szemgolyót át lehetne vilá­
gítani hátulról, a sárga folt mögül: a kive­
tített szemfenéken, mozgókép alakjában, 
megjelenne mindaz, amit az ember gon-
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dől. De minek tréfáljak Önnel? Ezt a ké­
pet én Párisban szereztem, gondolhatja, 
hogy nem olcsón. És gondolhatja, hogy 
nem véletlenül jutott a birtokomba. Valaki 
figyelmeztetett rá. hogy ez a kép egyetlen 
példányban Párisban található. Eleinte 
nem hittem el, azután utánajártam a do­
lognak. Amint látja, az illető nem hazu­
dott.

— És a művésznő, tud arról, hogy...
— Hogy a kép az én birtokomban van? 

Még nem biztos benne: de már tetem rá 
célzást, ügy tett, mintha nem tudna a lé­
tezéséről sem.

— Várjon csak... Hogy is hívják azt a 
művésznőt?

— Carabella Lidia.
Ah... Carabella Lidia... Most már 

emlékszem... Nos igen... Folytassa.
— Nincs mit folytatnom. Egy éve va­

gyok őrültje ennek a látomásnak. Mert ez 
• ••ez ugy-e megtörtént... Megtörtént, egy 
szer: egyetlenegyszer, a valóságban... és 
megtörténik, százszor és ezerszer itt a ké­
pen, a szemeim előtt... Naponta levetítem 
magamnak, látja a falban ezt a titkos nyi­
last? Ide van bezárva a kép, a megrögzi- 
íett rögeszme, nos, hitesse el velem, csoda­
doktor, őrültek védangyala, hogy csak rög­
eszme!

— És a művésznő nem tudja elhitetni?

(

80

Carabella Lidia állandó és makacs hazudo- 
zása, tekintve, hogy ő is, velünk együtt, eb­
ben a gazdag valóságban él, szinte sátánj­
án csodás művészet: mert hiszen ö a ren­
geteg lehetőség közül, ami valóban megtör­
tént., csak azt a keveset mondhatja el, ami 
nem történt meg. De gondolja el, itt élek 
mellette és nem figyelhetek a gazdag, cso­
dálatos valóságra, ahol tvalán minden sa­
rokban feledés, öröm és gyógyulás kínál­
kozna nekem, be vagyok börtönözve a kép­
zeletnek ebbe a sziik, ostoba, miniatűr vi­
lágába, ami Carabella ostoba kis agyában 
dolgozik, ebbe a ferde világba, ahol nem le­
het megállni, mert a föld lesüpped velem, 
nem lehet lélegzeni, mert a levegő megke- 
ményszik és be kell bizonyítanom, hogy ha­
zudik, hogy ez a világ nincsen és meg kell 
mutatni neki azt a világot, ami van.

— Vájjon megértette volna — tűnődött 
magában, mikor lefelé haladt a lépcsőn — 
ha elmondom neki a jó ördög történetét? A 
jó ördögét, akit kidobtak a pokolból, szám­
űztek a pokolból, mert mindenféle jóságot 
követett el. A tüzes kemencékből, a hol 
lelkeket pirítanak, kiosont reggelenkint és 
hancurozott a ferde napfényben, mely a 
sötét kapun belopta magát. És evett a tu­
datlanság fájáról, amit Lucifer kísértésül 
tett oda, a pokol paradicsomának közepére.
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Jelien Rudolf gondolkodva és figyelme­
sen nézte, ahogy ott áll előtte, kezében a 
késsel.

— De hiszen azt mondta, hogy velem 
őszinte akart lenni, miért nem folytatta hát 
ezt a mozdulatot?

— Mert még szükségem van Önre. Néz­
ze, visszateszem. Ön bátor ember, emlék­
szem, igy szokták hívni az effélét.

— Beszéljen.
— Igen, de csak igy, értelmes hangon, 

kedélyes vita formájában, nem négykéz­
láb ugrálva, üvöltve és rikoltozva. ahogy il­
lenék. Tehát igen. É11 mindenre emlék­
szem, én arra is emlékszem, hogy a rögesz­
mém, a látomáson kívül még sok minden 
van a világon.

— Beszéljen.
— A rögeszmén... a látomáson kívül í.. 

hogy vannak, volnának, lehetnének más 
rögeszmék... más látomások...

— Beszéljen. Nevezze meg.
— Megnevezzem?
— Igen. A látomást.
Kalp István felállt, gondolkodott. Azu­

tán diadalmasan nevetett.
—Mindjárt meg fogja látni, hogy a leg­

módszeresebb őrülttel van dolga, akivel 
csak találkozott életében. A látomást nem 
fogom megnevezni, nem irom le, hanem 
majd megmutatom Önnek. Kérem, fárad-


